
Las 1000 palabras más usadas en griego
Ordenadas por frecuencia y utilidad, con ayuda de profesores de idiomas · con audio en flashcardly.io/es/tarjetas/griego/las-1000-palabras-
mas-usadas/

# Griego Español Ejemplo

1 Γεια σου
yia sou

Hola Γεια σου, πώς είσαι;
yia sou, pos ise?
Hola, ¿cómo estás?

2 καλώς ήρθατε
kalos irthate

Bienvenido Καλώς ήρθατε στο σπίτι μας.
Kalos irthate sto spiti mas.
Bienvenidos a nuestra casa.

3 Καλημέρα
Kalimera

Buenos días Καλημέρα!
Kalimera!
¡Buenos días!

4 ναι
ne

sí Ναι, καταλαβαίνω.
Ne, katalaveno.
Sí, entiendo.

5 Καλησπέρα
Kalispera

Buenas noches Καλησπέρα!
Kalispera!
¡Buenas noches!

6 όχι
ohi

no Είπε όχι.
Eipe ohi.
Ella dijo que no.

7 Αντίο
Antio

Adiós Αντίο, Άννα!
Antio, Anna!
¡Adiós, Anna!

8 Καλό απόγευμα
Kalo apogevma

Buenas tardes Καλό απόγευμα!
Kalo apogevma!
¡Buenas tardes!

9 Τα λέμε σύντομα
Ta leme syntoma

Hasta pronto Τα λέμε σύντομα, Μία!
Ta leme syntoma, Mia!
¡Hasta pronto, Mia!

10 Τα λέμε αύριο
Ta leme avrio

Hasta mañana Τα λέμε αύριο!
Ta leme avrio!
¡Hasta mañana!

11 Χάρηκα
Harika

Mucho gusto Κι εγώ χάρηκα!
Ki ego harika!
¡Mucho gusto también!

12 Τι κάνεις;
Ti kanis?

¿Cómo estás? Τι κάνεις σήμερα;
Ti kanis simera?
¿Cómo estás hoy?

13 ο άνδρας
andras

el hombre Ο άνδρας διαβάζει το βιβλίο.
O andras diavazi to vivlio.
El hombre lee el libro.

14 η γυναίκα
yineka

la mujer Η γυναίκα φοράει ένα καπέλο.
I yineka forai ena kapelo.
La mujer lleva un sombrero.

15 το αγόρι
agori

el niño Το αγόρι παίζει με παιχνίδια.
To agori paizei me paihnidia.
El niño juega con juguetes.

16 το κορίτσι
koritsi

la niña Το κορίτσι έχει μια μπάλα.
To koritsi ehi mia bala.
La niña tiene una pelota.

17 το άτομο
atomo

la persona Είναι ένα καλό άτομο.
Ine ena kalo atomo.
Él es una persona agradable.
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18 οι άνθρωποι
anthropi

la gente Οι άνθρωποι είναι πολύ χαρούμενοι.
I anthropi ine poli haroumeni.
La gente está muy contenta.

19 ο ενήλικας
enilikas

el adulto Είμαι ενήλικας.
Ime enilikas.
Soy un adulto.

20 το μωρό
moro

el bebé Το μωρό χρειάζεται γάλα.
To moro hriazete gala.
El bebé necesita leche.

21 κύριος
kyrios

señor Στον κύριο Σμιθ αρέσει να διαβάζει βιβλία.
Ston kyrio Smith aresi na diavazi vivlia.
Al señor Smith le gusta leer libros.

22 κυρία
kiria

señora Η κυρία Σμιθ είναι δασκάλα.
I kiria Smith ine daskala.
La señora Smith es profesora.

23 ο γείτονας
geítonas

el vecino Ο γείτονάς μου είναι πολύ φιλικός.
O geítonás mou eínai polý filikós.
Mi vecino es muy amable.

24 ο φίλος
filos

el amigo Στον φίλο μου αρέσει να διαβάζει βιβλία.
Ston filo mou aresi na dhiavazi vivlia.
A mi amigo le gusta leer libros.

25 σήμερα
simera

hoy Σήμερα είναι μια καλή μέρα.
Simera inai mia kali mera.
Hoy es un buen día.

26 αύριο
avrio

mañana Αύριο είναι μια νέα μέρα.
Avrio ine mia nea mera.
Mañana es un nuevo día.

27 χθες
hthes

ayer Την είδα χθες.
Tin eida hthes.
La vi ayer.

28 τώρα
tora

ahora Το θέλει τώρα.
To theli tora.
Lo quiere ahora.

29 το απόγευμα
apoyevma

la tarde Μου αρέσει το απόγευμα.
Mou aresi to apoyevma.
Me gusta la tarde.

30 το βράδυ
vradhi

la noche Το βράδυ είναι ήσυχο.
To vradhi ine isiho.
La noche es tranquila.

31 το λεπτό
lepto

el minuto Χρειαζόμαστε πέντε λεπτά.
hriazomaste pente lepta
Necesitamos cinco minutos.

32 το πρωί
proi

la mañana Τρώω πρωινό το πρωί.
Troo proino to proi
Desayuno por la mañana.

33 αργότερα
argotera

más tarde Θα το κάνω αργότερα.
Tha to kano argotera.
Lo haré más tarde.

34 νωρίς
noris

temprano Ξυπνάει νωρίς.
Xipnai noris.
Ella se despierta temprano.

35 αργά
arga

tarde Έρχεται συχνά αργά.
Erhetai syhna arga.
Él suele llegar tarde.

36 η ώρα
ora

la hora Το μάθημα διαρκεί μια ώρα.
To mathima diarki mia ora.
La clase dura una hora.
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37 Πώς σε λένε
Pos se lene

¿Cómo te llamas? Πώς σε λένε;
Pos se lene?
¿Cómo te llamas?

38 Το όνομά μου είναι
To onoma mou inai

Me llamo Το όνομά μου είναι Έμιλι.
To onoma mou inai Emili
Me llamo Emily.

39 Από πού είσαι;
Apo pou ise?

¿De dónde eres? Από πού είσαι;
Apo pou ise?
¿De dónde eres?

40 Είμαι από
Ime apo

Soy de Είμαι από τη Γερμανία.
Ime apo ti Yermania.
Soy de Alemania.

41 Πού μένεις;
Pou menis?

¿Dónde vives? Πού μένεις;
Pou menis?
¿Dónde vives?

42 Μένω σε
Meno se

Vivo en Μένω στην Ιαπωνία.
Meno stin Iaponia.
Vivo en Japón.

43 Ποιες γλώσσες μιλάς
Pies glosses milas

¿Qué idiomas hablas? Ποιες γλώσσες μιλάς;
Pies glosses milas?
¿Qué idiomas hablas?

44 μιλάω
milao

Hablo Μιλάω αγγλικά καλά.
Milao anglika kala.
Hablo inglés bien.

45 Μιλάω λίγο
Milao ligo

Hablo un poco de Μιλάω λίγο γαλλικά.
Milao ligo gallika
Hablo un poco de francés.

46 Πού γεννήθηκες
Pou yennithikes

¿Dónde naciste? Πού γεννήθηκες;
Pou yennithikes?
¿Dónde naciste?

47 Ποιο είναι το επίθετό
σου;
Pio inai to epitheto sou?

¿Cuál es tu apellido? Ποιο είναι το επίθετό σου;
Pio inai to epitheto sou?
¿Cuál es tu apellido?

48 Αυτή είναι η φίλη μου
Afti ine i fili mou

Esta es mi amiga Αυτή είναι η φίλη μου η Λίζα.
Afti ine i fili mou i Liza
Esta es mi amiga Lisa.

49 φτιάχνω
ftiahno

hacer Φτιάχνω καλό καφέ.
Ftiahno kalo kafe.
Hago buen café.

50 παίρνω
pairno

recibir Πήρε ένα δώρο.
Pire ena doro.
Él recibió un regalo.

51 έχω
eho

tener Η Έμμα έχει ένα αυτοκίνητο.
I Emma ehi ena aftokinito.
Emma tiene un carro.

52 τρώω
troo

comer Τρώνε μήλα.
Trone mila
Están comiendo manzanas.

53 πίνω
pino

beber Πίνεις καφέ;
Pineis kafe?
¿Bebes café?

54 κοιμάμαι
kimame

dormir Θέλω να κοιμηθώ τώρα.
Thelo na kimitho tora.
Quiero dormir ahora.

55 βλέπω
vlepo

ver Βλέπεις το σπίτι;
vlepis to spiti?
¿Puedes ver la casa?
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56 κοιτάζω
kitazo

mirar Στον Αδάμ αρέσει να κοιτάζει φωτογραφίες.
Ston Adam aresi na kitazi fotografies.
A Adam le gusta mirar fotos.

57 διαβάζω
diavazo

leer Ο μαθητής διαβάζει βιβλία.
O mathitis diavazei vivlia.
El estudiante lee libros.

58 ανοίγω
anigo

abrir Ανοίγει το παράθυρο.
Aniyi to parathiro.
Ella abre la ventana.

59 κλείνω
klino

cerrar Κλείνω την πόρτα.
Klino tin porta.
Cierro la puerta.

60 έρχομαι
erhomai

venir Έρχεσαι εδώ κάθε μέρα.
erhesai edo kathe mera.
Vienes aquí todos los días.

61 παρακαλώ
parakalo

Por favor Παρακαλώ άνοιξε την πόρτα.
parakalo anoixe tin porta
Por favor, abre la puerta.

62 Ευχαριστώ
Efharisto

Gracias Ευχαριστώ για τη βοήθειά σου.
Efharisto yia ti voithia sou.
Gracias por tu ayuda.

63 Τίποτα
Tipota

De nada Τίποτα.
Parakalo.
De nada.

64 Συγγνώμη
Syngnomi

Disculpe Συγγνώμη, χρειάζομαι βοήθεια.
Syngnomi, hriazomai voithia.
Disculpe, necesito ayuda.

65 λυπάμαι
lipame

Lo siento. Λυπάμαι.
Lipame.
Lo siento.

66 Θα μπορούσες να με
βοηθήσεις;
tha borouses na me voithiseis?

¿Podrías ayudarme? Θα μπορούσες να με βοηθήσεις;
tha borouses na me voithiseis?
¿Podrías ayudarme?

67 Μπορείτε να το
επαναλάβετε
παρακαλώ;
Borite na to epanlavete
parakalo?

¿Podrías repetir, por
favor?

Μπορείτε να το επαναλάβετε παρακαλώ;
Borite na to epanlavete parakalo?
¿Podrías repetir eso, por favor?

68 Μπορείτε να μιλήσετε
πιο αργά;
Borite na milisete pio arga?

¿Podría hablar más
despacio?

Μπορείτε να μιλήσετε πιο αργά;
Borite na milisete pio arga?
¿Podría hablar más despacio?

69 Θα μπορούσα να έχω...
παρακαλώ;
Tha borousa na eho... parakalo?

¿Me podría dar ..., por
favor?

Θα μπορούσα να έχω νερό παρακαλώ;
Tha borousa na eho nero parakalo?
¿Me podría dar agua, por favor?

70 Θα ήθελα
Tha ithela

Me gustaría Θα ήθελα λίγο ακόμα τσάι.
Tha ithela ligo akoma tsai.
Me gustaría un poco más de té.

71 Μπορώ να...;
Boro na

¿Puedo...? Μπορώ να πάρω λίγο νερό;
Boro na paro ligo nero
¿Puedo tener un poco de agua?

72 Είναι εντάξει αν
inai endaxi an...

¿Está bien si...? Είναι εντάξει αν καθίσω;
inai endaxi an kathiso?
¿Está bien si me siento?

73 το μηδέν
miden

cero Το μηδέν είναι μικρότερο από το ένα.
To miden inai mikrotero apo to ena.
Cero es menor que uno.
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74 ένας
enas

uno Έχω ένα μήλο.
Eho ena milo
Tengo una manzana.

75 δύο
dyo

dos Υπάρχουν δύο γάτες.
Yparhoun dyo gates.
Hay dos gatos.

76 τρία
tria

tres Όχι, τρία είναι πολλά.
Ohi, tria einai polla.
No, tres es demasiado.

77 τέσσερα
tesera

cuatro Δώσε μου τέσσερα, παρακαλώ.
dose mou tesera, parakalo.
Dame cuatro, por favor.

78 πέντε
pente

cinco Έχω πέντε σκυλιά.
Eho pente skylia.
Tengo cinco perros.

79 έξι
exi

seis Ήρθε με έξι φίλους.
irthe me exi filous
Vino con seis amigos.

80 επτά
epta

siete Τρέχω επτά χιλιόμετρα.
Treho epta hiliometra
Estoy corriendo siete kilómetros.

81 οκτώ
okto

ocho Μια αράχνη έχει οκτώ πόδια.
Mia arahni ehi okto podia.
Una araña tiene ocho patas.

82 εννέα
ennea

nueve Το εννέα είναι ο τυχερός μου αριθμός.
To ennea ine o tiheros mou arithmos.
Nueve es mi número de la suerte.

83 δέκα
deka

diez Έχουμε δέκα δάχτυλα.
Ehoume deka dahtyla
Tenemos diez dedos.

84 συν
syn

más Δύο συν δύο ίσον τέσσερα.
Dyo syn dyo ison tessera.
Dos más dos es cuatro.

85 Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.

No entiendo. Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.
No entiendo.

86 Θα μπορούσες να το
επαναλάβεις
παρακαλώ
Tha borouses na to epanalaveis
parakalo

¿Puedes repetir eso,
por favor?

Θα μπορούσες να το επαναλάβεις παρακαλώ;
Tha borouses na to epanalaveis parakalo?
¿Puedes repetir eso, por favor?

87 Πιο αργά, παρακαλώ
Pio arga, parakalo

Más despacio, por
favor.

Πιο αργά, παρακαλώ.
Pio arga, parakalo.
Más despacio, por favor.

88 Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?

¿Qué significa eso? Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?
¿Qué significa eso?

89 Πώς το λες αυτό στα...;
Pos to les afto sta...?

¿Cómo se dice eso
en...?

Πώς το λες αυτό στα Ισπανικά;
Pos to les afto sta Ispanika?
¿Cómo se dice eso en español?

90 Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?

¿Cómo se deletrea eso? Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?
¿Cómo se deletrea eso?

91 Μπορείς να το γράψεις;
Boris na to grapsis?

¿Puedes anotarlo? Μπορείς να το γράψεις, σε παρακαλώ;
Boris na to grapsis, se parakalo?
¿Puedes anotarlo, por favor?
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92 Μπορείς να μου δείξεις;
Boreis na mou deixis?

¿Me puedes enseñar? Μπορείς να μου δείξεις τη φωτογραφία;
Boreis na mou deixis ti fotografia?
¿Me puedes enseñar la foto?

93 Μιλάς;
Milas?

¿Hablas...? Μιλάς αγγλικά;
Milas anglika?
¿Hablas inglés?

94 Μισό λεπτό, παρακαλώ.
Miso lepto, parakalo.

Un momento, por favor Μισό λεπτό, παρακαλώ.
Miso lepto, parakalo.
Un momento, por favor.

95 Νομίζω πως ναι
Nomizo pos ne

Creo que sí Κι εγώ νομίζω πως ναι.
Ki ego nomizo pos ne
Yo también creo que sí.

96 Δεν ξέρω
Den ksero

No sé Δεν ξέρω.
Den ksero.
No sé.

97 αυτός
aftos

este Αυτό είναι το κόκκινο αμάξι μου.
Afto inai to kokkino amaksi mou.
Este es mi carro rojo.

98 εκείνος
ekinos

ese Εκείνος ο σκύλος είναι πολύ φιλικός.
Ekinos o skilos ine poli filikos.
Ese perro es muy amigable.

99 εδώ
edho

aquí Μου αρέσει να είμαι εδώ.
Mou aresi na ime edho.
Me gusta estar aquí.

100 εκεί
eki

allí Συναντιόμαστε εκεί μετά τη δουλειά.
sinandiomaste eki meta ti doulia
Nos encontramos allí después del trabajo.

101 άλλος
allos

otro Θέλει άλλο κομμάτι τούρτας.
Theli allo kommati tourtas.
Quiere otro trozo de pastel.

102 ίδιος
idios

mismo Φοράμε το ίδιο μπλε πουκάμισο.
forame to idio ble poukamiso
Llevamos la misma camisa azul.

103 αυτά
avta

estas Αυτά τα μήλα είναι έτοιμα για φάγωμα.
Avta ta mila ine etima ya fagoma.
Estas manzanas están listas para comer.

104 εκείνα
ekeina

esas Εκείνα τα μπισκότα φαίνονται πολύ ωραία.
Ekeina ta biskota fainontai poly oraia.
Esas galletas se ven muy bien.

105 εδώ πέρα
edo pera

aquí mismo Τα κλειδιά είναι εδώ πέρα.
Ta klidia ine edo pera.
Las llaves están aquí mismo.

106 εκεί πέρα
eki pera

por allí Τα παπούτσια μου είναι εκεί πέρα.
Ta papoutsia mou ine eki pera
Mis zapatos están por allí.

107 πάνω στο
pano sto

encima de Η γάτα είναι πάνω στο τραπέζι.
I gata inai pano sto trapezi.
El gato está encima de la mesa.

108 κάτω από
kato apo

debajo de Ο σκύλος είναι κάτω από το τραπέζι.
O skylos inai kato apo to trapezi.
El perro está debajo de la mesa.

109 Τι γίνεται;
Ti yinete?

¿Qué tal? Τι γίνεται;
Ti yinete?
¿Qué tal?

110 Καιρό έχουμε να τα
πούμε.
Kero ehoume na ta poume.

¡Cuánto tiempo sin
vernos!

Καιρό έχουμε να τα πούμε.
Kero ehoume na ta poume.
¡Cuánto tiempo sin vernos!
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111 Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?

¿Qué te gusta? Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?
¿Qué te gusta?

112 Τι κάνεις;
Ti kaneis

¿Qué andas haciendo? Τι κάνεις τώρα;
Ti kaneis tora
¿Qué andas haciendo ahora?

113 Να έχεις μια καλή μέρα
Na ehis mia kali mera

Que tengas un buen
día

Να έχεις μια καλή μέρα, Γιάννη!
Na ehis mia kali mera, Yianni!
¡Que tengas un buen día, John!

114 Να προσέχεις
Na prosehis

Cuídate Να προσέχεις. Τα λέμε αύριο.
Na prosehis. Ta leme avrio.
Cuídate. Nos vemos mañana.

115 Καλή τύχη!
Kali tyhi!

¡Buena suerte! Καλή τύχη! Πιστεύω σε σένα!
Kali tyhi! Pistevo se sena!
¡Buena suerte! ¡Creo en ti!

116 Συγχαρητήρια!
Sygharitiria!

¡Felicidades! Συγχαρητήρια! Τελείωσες τη σκληρή δουλειά.
Sygharitiria! Telioses ti skliri doulia.
¡Felicidades! Terminaste el trabajo duro.

117 Γεια μας!
Ya mas!

¡Salud! Γεια μας!
Ya mas!
¡Salud!

118 Κανένα πρόβλημα
Kanena provlima

No hay problema Κανένα πρόβλημα, μπορώ να σε βοηθήσω.
Kanena provlima, boro na se voithiso.
No hay problema, puedo ayudarte.

119 Μην ανησυχείς
Min anisihis

No te preocupes Μην ανησυχείς, όλα θα πάνε καλά.
Min anisihis, ola tha pane kala.
No te preocupes, todo estará bien.

120 Ακούγεται καλό
Akouyetai kalo

Suena bien Μου ακούγεται καλό, ευχαριστώ!
Mou akouyetai kalo, efharisto!
Me suena bien, ¡gracias!

121 ξέρω
xero

saber Ξέρεις την απάντηση τώρα.
Xeris tin apantisi tora.
Sabes la respuesta ahora.

122 ρωτάω
rotao

preguntar Μπορείς να ρωτήσεις τον αδελφό σου.
boris na rotisis ton adelfo sou
Puedes preguntar a tu hermano.

123 ακούω
akouo

oír Ακούς αυτόν τον ήχο;
Akous avton ton iho?
¿Puedes oír ese sonido?

124 μαθαίνω
mathaino

aprender Μαθαίνεις κάτι καινούριο κάθε μέρα.
Mathainis kati kainourio kathe mera.
Aprendes algo nuevo cada día.

125 μιλάω με
milao me

hablar con Σου αρέσει να μιλάς με τους φίλους σου;
Sou aresi na milas me tous filous sou?
¿Te gusta hablar con tus amigos?

126 λέω
leo

decir Θέλω να πω κάτι.
Thelo na po kati.
Quiero decir algo.

127 διαλέγω
dialego

elegir Διαλέγεις το αγαπημένο σου χρώμα.
Dialeyis to agapimeno sou hroma.
Tú eliges tu color favorito.

128 γράφω
grafo

escribir Οι μαθητές γράφουν μια ιστορία.
Oi mathites grafoun mia istoria.
Los estudiantes escriben una historia.

129 τηλεφωνώ
tilefono

llamar Θα σου τηλεφωνήσω.
Tha sou tilefoniso
Voy a llamarte.
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130 ακούω
akouo

escuchar Ακούω το ραδιόφωνο.
Akouo to radiofono.
Escucho la radio.

131 διαβάζω
diavazo

estudiar Διαβάζω πολύ για κάθε τεστ.
Diavazo poly yia kathe test.
Estudio mucho para cada examen.

132 λέω
leo

contar Μου λέει το όνομά του.
Mou lei to onoma tou.
Él me cuenta su nombre.

133 συναντώ
synanto

encontrarse Θα σε συναντήσω αύριο.
Tha se synantiso avrio.
Me encontraré contigo mañana.

134 γίνομαι μέλος
ginomai melos

unirse Θα γίνει μέλος της ομάδας μας.
Tha ginei melos tis omadas mas
Ella se unirá a nuestro grupo.

135 απολαμβάνω
apolamvano

disfrutar Απολαμβάνουμε τη μουσική.
Apolamvanoume ti mousiki.
Nosotros disfrutamos de la música.

136 περιγράφω
perigrafo

describir Το αγόρι περιέγραψε το ζώο.
To agori periegrapse to zoo.
El niño describió al animal.

137 εξηγώ
exigo

explicar Θα εξηγήσει το πρόβλημα.
Tha exigisi to provlima.
Ella explicará el problema.

138 διδάσκω
didasko

enseñar Διδάσκω τους καινούργιους μαθητές.
Didasko tous kainourgious mathites.
Yo les enseño a los nuevos estudiantes.

139 παρουσιάζω
parousiazo

presentar Θα παρουσιάσω τον φίλο μου.
Tha parousiaso ton filo mou
Te presentaré a mi amigo.

140 δέχομαι
dechomai

aceptar Δέχεται το δώρο.
Dechetai to doro.
Ella acepta el regalo.

141 αρνούμαι
arnoumai

rechazar Το παιδί αρνείται το φαγητό.
To paidi arneitai to fagito.
El niño rechaza la comida.

142 υπόσχομαι
yposchomai

prometer Υπόσχομαι να σε βοηθήσω.
Yposchomai na se voithiso.
Te prometo ayudarte.

143 συζητώ
syzito

discutir Συζητούν το νέο σχέδιο.
Syzitoun to neo schedio.
Ellos discuten el nuevo plan.

144 επικοινωνώ
epikoinono

contactar Θα επικοινωνήσω με τον γιατρό.
Tha epikoinoniso me ton giatro.
Contactaré con el médico.

145 γελάω
gelao

reír Τα παιδιά γελούν δυνατά.
Ta paidia geloun dinata.
Los niños se ríen a carcajadas.

146 φωνάζω
fonazo

gritar Το αγόρι φωνάζει για βοήθεια.
To agori fonazei gia voithia.
El niño grita pidiendo ayuda.

147 ψιθυρίζω
psithyrizo

susurrar Μου ψιθυρίζει στο αυτί.
Mou psithyrizei sto afti.
Él me susurra al oído.

148 χαιρετώ
chairetó

saludar Χαιρετάει με το χέρι για αντίο.
Chairetái me to chéri gia antío.
Ella saluda con la mano al despedirse.
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149 γνέφω
gnefo

asentir Η γυναίκα γνέφει καταφατικά με το κεφάλι της.
I gynaika gnefei katafatika me to kefali tis.
La mujer asiente con la cabeza.

150 αγκαλιάζω
agaliazo

abrazar Η μητέρα αγκαλιάζει το παιδί της.
I mitera agaliazi to pedi tis.
La madre abraza a su hijo.

151 φιλώ
filo

besar Η μητέρα φιλάει το παιδί της.
I mitera filai to paidi tis
La madre besa a su hijo.

152 δείχνω
deichno

señalar Το παιδί δείχνει τον σκύλο.
To paidi deichnei ton skylo
El niño señala al perro.

153 ανοιγοκλείνω
anoigokleino

parpadear Ανοιγοκλείνει τα μάτια του γρήγορα.
Anoigokleinei ta matia tou grigora.
Él parpadea rápidamente.

154 συνοφρυώνομαι
synofryonomai

fruncir el ceño Ο πατέρας συνοφρυώνεται στον γιο του.
O pateras synofryonetai ston gio tou
El padre le frunce el ceño a su hijo.

155 χασμουριέμαι
chasmouriemai

bostezar Ο κουρασμένος άντρας χασμουριέται.
O kourasmenos antras chasmourietai
El hombre cansado bosteza.

156 μυρίζω
myrizo

olfatear Ο σκύλος μυρίζει το φαγητό.
O skylos myrizei to fagito
El perro olfatea la comida.

157 καλός
kalos

bueno Αυτή είναι ένα καλό άτομο.
Afti einai ena kalo atomo.
Ella es una buena persona.

158 άσχημος
ashimos

malo Αυτό το γάλα μυρίζει άσχημα.
Avto to gala mirizi ashima.
Esa leche huele mal.

159 μεγάλος
megalos

grande Ο μεγάλος σκύλος μπορεί να πηδήξει.
O megalos skylos borei na pidixi.
El perro grande puede saltar.

160 μικρός
mikros

pequeño Το μωρό έχει μικρά χέρια.
To moro ehi mikra heria.
El bebé tiene manos pequeñas.

161 λάθος
lathos

incorrecto Η απάντησή σου είναι λάθος.
I apantisi sou ine lathos.
Tu respuesta es incorrecta.

162 εύκολος
efkolos

fácil Αυτό το μαθηματικό πρόβλημα είναι εύκολο.
Avto to mathimatiko provlima inai efkolo
Este problema de matemáticas es fácil.

163 δύσκολος
dyskolos

difícil Εκείνο το τεστ ήταν δύσκολο.
Ekino to test itan dyskolo.
Ese examen fue difícil.

164 γρήγορα
grigora

rápido Τα αυτοκίνητα πηγαίνουν πολύ γρήγορα.
Ta aftokinita piyenoun poli grigora
Los carros van muy rápido.

165 αργός
argos

lento Η χελώνα είναι πολύ αργή.
I helona ine poly aryi.
La tortuga es muy lenta.

166 νέος
neos

nuevo Αυτό είναι ένα νέο αυτοκίνητο.
Avto inai ena neo avtokinito.
Este es un carro nuevo.

167 αληθινός
alithinos

verdadero Είναι αυτή η ιστορία αληθινή;
Einai afti i istoria alithini?
¿Es esta historia verdadera?
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168 λανθασμένος
lanthasmenos

falso Η απάντηση είναι λανθασμένη.
I apantisi ine lanthasmeni.
La respuesta es falsa.

169 Θέλω να
Thelo na

Quiero Θέλω να φάω πίτσα.
Thelo na fao pitsa.
Quiero comer pizza.

170 πρέπει να
prepi na

Necesito Πρέπει να την καλέσω.
Prepi na tin kaleso.
Necesito llamarla.

171 θα
tha

Voy a Θα φάω σύντομα.
Tha fao syntoma.
Voy a comer pronto.

172 Θα ήθελα να
tha ithela na

Me gustaría Θα ήθελα να παίξω τενίς.
tha ithela na pekso tenis
Me gustaría jugar al tenis.

173 πρέπει να
prepi na

Tengo que Πρέπει να φύγω τώρα.
Prepi na figo tora.
Tengo que irme ahora.

174 Μπορώ να...;
Boro na...?

¿Puedo...? Μπορώ να έχω νερό, παρακαλώ;
Boro na eho nero, parakalo?
¿Puedo tomar agua, por favor?

175 βοήθησέ με με
voíthisé me me

Ayúdame con Σε παρακαλώ, βοήθησέ με με αυτή την τσάντα.
Se parakaló, voíthisé me me aftí tin tsánta.
Por favor, ayúdame con esta bolsa.

176 δείξε μου πώς να
dixe mou pos na

Muéstrame cómo Δείξε μου πώς να το κάνω αυτό.
Dixe mou pos na to kano afto.
Muéstrame cómo hacer esto.

177 Δεν μπορώ να βοηθήσω
αυτή τη στιγμή
Den boro na voithiso avti ti
stigmi

No puedo ... ahora
mismo

Δεν μπορώ να βοηθήσω αυτή τη στιγμή.
Den boro na voithiso avti ti stigmi
No puedo ayudar ahora mismo.

178 Προσπαθώ να
Prospatho na

Estoy intentando Προσπαθώ να κοιμηθώ τώρα.
Prospatho na koimitho tora.
Estoy intentando dormir ahora.

179 Είναι δυνατόν να
Ina dinaton na

¿Es posible...? Είναι δυνατόν να κολυμπήσουμε εδώ;
Ina dinaton na kolibisoume edo?
¿Es posible nadar aquí?

180 Πού μπορώ να
Pou boro na

¿Dónde puedo...? Πού μπορώ να φάω μεσημεριανό;
Pou boro na fao mesimeriano?
¿Dónde puedo almorzar?

181 η Δευτέρα
Devtera

el lunes Η Δευτέρα είναι η πρώτη μέρα.
I Devtera ine i proti mera.
El lunes es el primer día.

182 η Τρίτη
Triti

el martes Η Τρίτη είναι πάντα διασκεδαστική.
I Triti ine panda diaskedastiki.
El martes siempre es divertido.

183 η Τετάρτη
Tetarti

el miércoles Πηγαίνει σπίτι την Τετάρτη.
Pigaini spiti tin Tetarti.
Ella va a casa el miércoles.

184 η Πέμπτη
Pempti

el jueves Έρχεται την Πέμπτη.
Erhetai tin Pempti
Él viene el jueves.

185 η Παρασκευή
Paraskevi

el viernes Η Παρασκευή είναι η καλύτερη μέρα.
I Paraskevi einai i kaliteri mera.
El viernes es el mejor día.
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186 το Σάββατο
Savvato

el sábado Φεύγω το Σάββατο.
Fevgo to Savvato.
Salgo el sábado.

187 η Κυριακή
Kiriaki

el domingo Θα ξεκουραστώ την Κυριακή.
Tha xekourasto tin Kiriaki.
Descansaré el domingo.

188 η καθημερινή
kathimerini

el día de semana Δουλεύει κάθε πρωί τις καθημερινές.
Dhoulevi kathe proi tis kathimerines.
Ella trabaja todas las mañanas de los días de semana.

189 το σαββατοκύριακο
Savvatokiriako

el fin de semana Σε ποιον δεν αρέσει το Σαββατοκύριακο;
Se pion den aresi to Savvatokiriako?
¿A quién no le gusta el fin de semana?

190 καθημερινά
kathimerina

a diario Διαβάζουμε την εφημερίδα καθημερινά.
Diavazoume tin efimerida kathimerina.
Leemos el periódico a diario.

191 κάθε εβδομάδα
kathe evdomada

semanalmente Συνήθως βλέπω τις ειδήσεις κάθε εβδομάδα.
Synithos vlepo tis idisis kathe evdomada.
Suelo ver las noticias semanalmente.

192 μηνιαίος
minieos

mensual Πληρώνουν την μηνιαία τιμή.
Plirounoun tin miniea timi.
Pagan el precio mensual.

193 η μέρα
mera

el día Περιμέναμε για μία μέρα.
Perimename gia mia mera.
Esperamos durante un día.

194 η νύχτα
nychta

la noche Κοιμόμαστε τη νύχτα.
Kimomaste ti nychta.
Dormimos por la noche.

195 η εβδομάδα
evdomada

la semana Μείναμε για μία εβδομάδα.
Miname gia mia evdomada.
Nos quedamos por una semana.

196 ο μήνας
minas

el mes Δούλεψε για έναν μήνα.
Doulepse ya enan mina.
Él trabajó durante un mes.

197 το έτος
etos

el año Περιμέναμε για ένα έτος.
Perimename gia ena etos.
Esperamos durante un año.

198 ο χρόνος
hronos

el tiempo Χρειαζόμαστε περισσότερο χρόνο.
Hriazomaste perissotero hrono.
Necesitamos más tiempo.

199 η στιγμή
stigmi

el momento Περίμενε για μια στιγμή.
Perimene gia mia stigmi
Él esperó un momento.

200 το μέλλον
mellon

el futuro Σκέφτομαι το μέλλον.
Skeptomai to mellon
Pienso en el futuro.

201 η ώρα
i ora

en punto Ξυπνάω στις επτά η ώρα.
Ksypnao stis epta i ora.
Me despierto a las siete en punto.

202 τα μεσάνυχτα
mesanyhta

la medianoche Θα φύγουμε τα μεσάνυχτα.
Tha fygoume ta mesanyhta.
Saldremos a medianoche.

203 το μεσημέρι
mesimeri

el mediodía Ο ήλιος καίει το μεσημέρι.
O ilios kaiei to mesimeri
El sol calienta mucho al mediodía.

204 απόψε
apopse

esta noche Οι καλεσμένοι θα φτάσουν απόψε.
Oi kalesmenoi tha ftasoun apopse.
Los invitados llegarán esta noche.
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205 η βοήθεια
voithia

la ayuda Βοήθεια! Έχω πρόβλημα.
Voithia! Eho provlima.
¡Ayuda! Estoy en problemas.

206 ο κίνδυνος
kindinos

el peligro Είμαστε σε κίνδυνο!
Eimaste se kindino!
¡Estamos en peligro!

207 η αστυνομία
astinomia

la policía Κάλεσε την αστυνομία!
Kalese tin astinomia!
¡Llama a la policía!

208 ο γιατρός
yatros

el doctor Χρειάζομαι γιατρό!
Hriazome yatro!
¡Necesito un doctor!

209 το ασθενοφόρο
asthenoforo

la ambulancia Καλέστε ασθενοφόρο!
Kaleste asthenoforo!
¡Llama a una ambulancia!

210 ο πυροσβέστης
pyrosvestis

el bombero Οι πυροσβέστες είναι ήρωες.
Oi pyrosvestes ine iroes.
Los bomberos son héroes.

211 το ατύχημα
atihima

el accidente Είχα ένα ατύχημα.
iha ena atihima
Tuve un accidente.

212 προστατεύω
prostatevo

proteger Η αστυνομία μας προστατεύει.
I astinomia mas prostatevi.
La policía nos protege.

213 προειδοποιώ
proidopio

advertir Πρέπει να τους προειδοποιήσω!
Prepi na tous proidopiso!
¡Necesito advertirles!

214 ο συναγερμός
synayermos

la alarma Ο συναγερμός χτύπησε!
O synayermos htypise!
¡La alarma sonó!

215 η φωτιά
fotia

el incendio Υπάρχει φωτιά!
Yparhi fotia!
¡Hay un incendio!

216 ο καπνός
kapnos

el humo Καπνός βγαίνει από το κτίριο!
Kapnos vgainei apo to ktirio!
¡Está saliendo humo del edificio!

217 δουλεύω ως
doulevo os

trabajar como Δουλεύουν ως νοσοκόμες σε νοσοκομείο.
Doulevoun os nosokomes se nosokomeio.
Ellas trabajan como enfermeras de hospital.

218 αγοράζω
agorazo

comprar Μπορείς να αγοράσεις φρούτα εδώ.
Boris na agorasis frouta edo.
Puedes comprar fruta aquí.

219 πληρώνω
plirono

pagar Πρέπει να πληρώσεις γι' αυτό.
Prepi na plirosis yi avto.
Debes pagar esto.

220 πουλώ
poulo

vender Πουλάνε φρέσκα φρούτα εδώ.
Poulane freska frouta edo.
Aquí venden fruta fresca.

221 βάζω
vazo

poner Βάζει το βιβλίο πάνω στο τραπέζι.
Vazi to vivlio pano sto trapezi.
Él pone el libro sobre la mesa.

222 κάθομαι
kathome

sentarse Η Έμμα κάθεται σ' αυτήν την καρέκλα.
I Ema kathete s avtin tin karekla
Emma se sienta en esa silla.

223 στέκομαι
stekomai

pararse Στέκομαι δίπλα στην πόρτα.
Stekomai dipla stin porta.
Me paro junto a la puerta.

flashcardly.io — tarjetas gratis para imprimir · libres para uso personal y en el aula flashcardly.io/es/tarjetas/griego/las-1000-palabras-mas-usadas/ · 12/54



# Griego Español Ejemplo

224 κολυμπώ
kolimbo

nadar Μπορούν να κολυμπήσουν γρήγορα.
Boroun na kolibisoun grigora.
Pueden nadar rápido.

225 οδηγώ
odigo

conducir Πρέπει να οδηγείς προσεκτικά.
Prepi na odiyis prosektika.
Necesitas conducir con cuidado.

226 σχεδιάζω
shediazo

planear Σχεδιάζουν να επισκεφθούν σύντομα.
Shediazoun na episkeftoun sintoma
Ellos planean visitar pronto.

227 τελειώνω
teliono

terminar Μπορεί να τελειώσει την εργασία του αργότερα.
Bori na teliosi tin ergasia tou argotera.
Él puede terminar la tarea más tarde.

228 δίνω
dino

dar Δίνω δώρα σε φίλους.
Dino dora se filous.
Doy regalos a mis amigos.

229 έντεκα
enteka

once Παίρνω πάντα έντεκα κομμάτια.
Perno panta enteka komatia.
Siempre recibo once piezas.

230 δώδεκα
dodeka

doce Υπάρχουν δώδεκα αυγά σε ένα κουτί.
Yparhoun dodeka avga se ena kouti.
Hay doce huevos en una caja.

231 δεκατρία
dekatria

trece Ο αριθμός δεκατρία είναι γρουσούζικος.
O arithmos dekatria einai grousouzikoS
El número trece trae mala suerte.

232 δεκατέσσερα
dekatesera

catorce Το διαμέρισμα έχει δεκατέσσερις ορόφους.
To diamerisma ehei dekateseris orofous.
El apartamento tiene catorce pisos.

233 δεκαπέντε
dekapente

quince Ανοίγω το βιβλίο στη σελίδα δεκαπέντε.
Anigo to vivlio sti selida dekapente.
Abro el libro en la página quince.

234 δεκαέξι
dekaexi

dieciséis Αυτό είναι δεκαέξι φορές περισσότερο!
Afto ine dekaexi fores perissotero!
¡Eso es dieciséis veces más!

235 δεκαεπτά
dekaepta

diecisiete Έχουμε δεκαεπτά μολύβια.
Ehoume dekaepta molyvia.
Tenemos diecisiete lápices.

236 δεκαοχτώ
dekaohto

dieciocho Είναι δεκαοχτώ μέτρα ψηλό.
Einai dekaohto metra psilo.
Mide dieciocho metros de alto.

237 δεκαεννέα
dekaennea

diecinueve Το δεκαεννέα είναι ο αγαπημένος μου αριθμός.
To dekaennea inai o agapimenos mou arithmos.
El diecinueve es mi número favorito.

238 είκοσι
ikosi

veinte Χρειάζεται είκοσι μικρά μήλα.
hriazete ikosi mikra mila
Ella necesita veinte manzanas pequeñas.

239 τριάντα
trianta

treinta Είναι τριάντα χρονών.
Ine trianta hronon
Él tiene treinta años.

240 εκατό
ekato

cien Μέτρησε μέχρι το εκατό.
Metrise mehri to ekato.
Él contó hasta cien.

241 σαράντα
saranta

cuarenta Έχει σαράντα μολύβια συνολικά.
Ehi saranta molyvia synolika.
Ella tiene cuarenta lápices en total.

242 πενήντα
penida

cincuenta Έχει πενήντα δολάρια.
Ehi penida dolaria
Él tiene cincuenta dólares.
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243 εξήντα
exinta

sesenta Ο Γιάννης είναι εξήντα χρονών.
O Yiannis ine exinta hronon.
John tiene sesenta años.

244 εβδομήντα
evdominta

setenta Ο παππούς μου είναι εβδομήντα χρονών.
O pappous mou einai evdominta hronon.
Mi abuelo tiene setenta años.

245 ογδόντα
ogdonda

ochenta Έχω ογδόντα γραμμάρια ζάχαρης.
Eho ogdonda grammaria zaharis.
Tengo ochenta gramos de azúcar.

246 ενενήντα
enenida

noventa Έχει ενενήντα βιβλία να διαβάσει.
Ehi enenida vivlia na diavasi
Tiene noventa libros para leer.

247 η χιλιάδα
hiliada

mil Μια χιλιάδα είναι ένας μεγάλος αριθμός.
Mia hiliada einai enas megalos arithmos.
Mil es un número grande.

248 το εκατομμύριο
ekatommirio

millón Αυτό το αυτοκίνητο κοστίζει ένα εκατομμύριο δολάρια.
Afto to aftokinīto kostizi ena ekatommirio dolaria.
Ese carro cuesta un millón de dólares.

249 το μισό
miso

la mitad Έφαγε το μισό της πίτσας.
efaye to miso tis pitsas
Se comió la mitad de la pizza.

250 το τέταρτο
tetarto

el cuarto Έχει μείνει μόνο ένα τέταρτο από αυτά.
Ehi mini mono ena tetarto apo afta.
Solo queda un cuarto de ellos.

251 η δωδεκάδα
dodekada

la docena Αγοράζω μια δωδεκάδα αυγά στο μαγαζί.
agorazo mia dodekada avga sto magazi
Compro una docena de huevos en la tienda.

252 το ζευγάρι
zevgari

el par Εκείνο το ζευγάρι παπούτσια είναι καθαρό.
Ekino to zevgari papoutsia ine katharo
Ese par de zapatos está limpio.

253 πρώτος
protos

primero Κέρδισε εύκολα την πρώτη θέση.
Kerdisse efkola tin proti thesi.
Ganó el primer lugar fácilmente.

254 δεύτερος
defteros

segundo Αυτή είναι η δεύτερη φορά μου εδώ.
Afti ine i defteri fora mou edo.
Esta es mi segunda vez aquí.

255 τρίτος
tritos

tercero Τερμάτισαν στην τρίτη θέση.
Termatisan stin triti thesi.
Terminaron en tercer lugar.

256 τέταρτος
tetartos

cuarto Είμαι τέταρτος στη σειρά.
Ime tetartos sti sira.
Estoy cuarto en la fila.

257 πέμπτος
pemptos

quinto Είναι στην πέμπτη σειρά.
Einai stin pempti seira.
Está en la quinta fila.

258 έκτος
ektos

sexto Είναι ο έκτος άνθρωπος.
Einai o ektos anthropos
Él es la sexta persona.

259 έβδομος
evdomos

séptimo Ζουν στον έβδομο όροφο.
Zoun ston evdomo orofo.
Ellos viven en el séptimo piso.

260 όγδοος
ogdoos

octavo Αυτό είναι το όγδοο μήλο.
Afto ine to ogdoo milo.
Esta es la octava manzana.

261 ένατος
enatos

noveno Η ενάτη ημέρα είναι αργία.
i enati imera inai aryia
El noveno día es festivo.
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262 δέκατος
dekatos

décimo Είναι η δέκατη θέση.
inai i dekati thesi
Ella ocupa el décimo lugar.

263 ενδέκατος
endekatos

undécimo Γιορτάζουν την ενδέκατη επέτειό τους.
Yiortazoun tin endekati epeteio tous.
Celebran su undécimo aniversario.

264 δωδέκατος
dodekatos

duodécimo Αυτός είναι ο δωδέκατος μήνας.
Aftos ine o dodekatos minas.
Ese es el duodécimo mes.

265 πάντα
panta

siempre Πάντα πίνω καφέ το πρωί.
Panta pino kafe to proi.
Siempre tomo café por la mañana.

266 συνήθως
sinithos

normalmente Συνήθως τρώει μεσημεριανό το μεσημέρι.
sinithos troi mesimeriano to mesimeri
Él normalmente almuerza al mediodía.

267 συχνά
syhna

a menudo Ο κόσμος τρώει συχνά πίτσα εδώ.
O kosmos troi syhna pitsa edo.
La gente a menudo come pizza aquí.

268 μερικές φορές
merikes fores

a veces Μερικές φορές πηγαίνει στη βιβλιοθήκη.
Merikes fores pigainei sti vivliothiki.
Ella a veces va a la biblioteca.

269 σπάνια
spania

rara vez Σπάνια τρώω φαστ φουντ.
Spania troo fast fount.
Rara vez como comida rápida.

270 ποτέ
pote

nunca Δεν πηγαίνουν ποτέ σ' αυτό το μαγαζί.
Den piyenoun pote s' avto to magazi.
Ellos nunca van a esa tienda.

271 κάθε μέρα
kathe mera

todos los días Τρώμε σοκολάτα κάθε μέρα.
Trome sokolata kathe mera.
Comemos chocolate todos los días.

272 κάθε εβδομάδα
kathe evdomada

cada semana Κολυμπάει κάθε εβδομάδα.
Kolimpai kathe evdomada
Ella nada cada semana.

273 τα σαββατοκύριακα
ta savvatokiriaka

los fines de semana Χαλαρώνω τα σαββατοκύριακα στο σπίτι.
Halarono ta savvatokiriaka sto spiti
Me relajo los fines de semana en casa.

274 το πρωί
to proi

por la mañana Οι άνθρωποι τρώνε πρωινό το πρωί.
I anthropi trone proino to proi.
La gente desayuna por la mañana.

275 το βράδυ
to vrady

por la noche Κοιμούνται το βράδυ στα κρεβάτια τους.
Kimountai to vrady sta krevatia tous.
Ellos duermen por la noche en sus camas.

276 μετά τη δουλειά
meta ti doulia

después del trabajo Χαλαρώνει μετά τη δουλειά κάθε μέρα.
Halaronei meta ti doulia kathe mera.
Se relaja después del trabajo todos los días.

277 μία φορά την
mia fora tin

una vez a la Πηγαίνω μία φορά την εβδομάδα.
Piyeno mia fora tin evdomada
Voy una vez a la semana.

278 δύο φορές την
dyo fores tin

dos veces a la Ο μπαμπάς μου επισκέπτεται δύο φορές την εβδομάδα.
O babas mou episkeptetai dyo fores tin evdomada.
Mi papá visita dos veces a la semana.

279 κάθε δεύτερη
kathe defteri

cada dos Επισκέπτονται κάθε δεύτερη εβδομάδα.
Episkeptonte kathe defteri evdomada.
Ellos visitan cada dos semanas.

280 τουλάχιστον
toulahiston

al menos Τρώει τουλάχιστον ένα μήλο την ημέρα.
Troi toulahiston ena milo tin imera.
Come al menos una manzana cada día.
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281 το πολύ
to poli

como máximo Θα αγοράσω δύο το πολύ.
Tha agoraso dio to poli.
Compraré dos como máximo.

282 περισσότερο από
perissotero apo

más que Αυτό είναι περισσότερο από αρκετό φαγητό.
Avto einai perissotero apo arketto fayito.
Esto es más que suficiente comida.

283 λιγότερο από
ligotero apo

menos que Πήρες λιγότερα από την προηγούμενη φορά.
Pires ligotera apo tin proigoumeni fora.
Sacaste menos que la vez pasada.

284 λίγο
ligo

un poco Χρειάζεται λίγη βοήθεια.
Hriazete liyi voithia
Él necesita un poco de ayuda.

285 λίγο
ligo

un poco Έφαγε λίγο κέικ.
efaye ligo keik
Comió un poco de pastel.

286 πολύ
poly

mucho Διαβάζω πολύ.
Diavazo poly.
Estudio mucho.

287 πάρα πολύ
para poli

demasiado Έφαγαν πάρα πολλή τούρτα.
Efagan para polli tourta.
Comieron demasiado pastel.

288 δεν φτάνει
den ftanei

no es suficiente Αυτό το ποσό δεν φτάνει.
Afto to poso den ftanei.
Esta cantidad no es suficiente.

289 πριν
prin

hace Έφτασα πριν από δύο μέρες.
Eftasa prin apo dyo meres.
Llegué hace dos días.

290 σύντομα
syntoma

pronto Ο φίλος μου θα φτάσει σύντομα.
O filos mou tha ftasei syntoma
Mi amigo llegará pronto.

291 ακόμα
akoma

todavía Πεινάω ακόμα.
Peinao akoma.
Todavía tengo hambre.

292 ποτέ
pote

alguna vez Έχεις δει ποτέ τον ωκεανό;
Echis di pote ton okeano?
¿Has visto alguna vez el océano?

293 ακόμα
akoma

todavía Ο φίλος μου δεν έχει φτάσει ακόμα.
O filos mou den echei ftasei akoma.
Mi amigo no ha llegado todavía.

294 αμέσως
amesos

inmediatamente Χρειάζομαι βοήθεια αμέσως.
Hriazomai voithia amesos
Necesito ayuda inmediatamente.

295 ίσως
isos

tal vez Ίσως έρθει αργότερα.
Isos erthei argotera.
Tal vez ella venga más tarde.

296 κάποια στιγμή
kapia stigmi

algún día Θα συναντηθούμε κάποια στιγμή.
Tha synantithoume kapia stigmi
Nos reuniremos algún día.

297 οποιαδήποτε στιγμή
opoiadipote stigmi

en cualquier momento Μπορείτε να μας επισκεφθείτε οποιαδήποτε στιγμή.
Boreite na mas episkeftheite opoiadipote stigmi.
Puedes visitarnos en cualquier momento.

298 πριν
prin

antes de Φύγαμε πριν την καταιγίδα.
Fygame prin tin kataigida
Nos fuimos antes de la tormenta.

299 μετά
meta

después de Θα φύγουμε μετά το γεύμα.
Tha fygoume meta to gevma
Nos iremos después de la comida.
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300 στις μέρες μας
stis meres mas

hoy en día Ο κόσμος ταξιδεύει περισσότερο στις μέρες μας.
O kosmos taxidevei perissotero stis meres mas.
La gente viaja más hoy en día.

301 ο Ιανουάριος
Ianouarios

enero Ο Ιανουάριος είναι ο πρώτος μήνας.
O Ianouarios einai o protos minas.
Enero es el primer mes.

302 ο Φεβρουάριος
Fevrouarios

febrero Ο Φεβρουάριος είναι συνήθως ένας σύντομος μήνας.
O Fevrouarios inai sinithos enas sintomos minas.
Febrero suele ser un mes corto.

303 ο Μάρτιος
Martios

marzo Τους επισκέπτομαι συνήθως τον Μάρτιο.
Tous episkepome synithos ton Martio.
Suelo visitarlos en marzo.

304 ο Απρίλιος
Aprilios

abril Ο αγώνας μπάσκετ είναι τον Απρίλιο.
O agonas basket inai ton Aprilio.
El partido de baloncesto es en abril.

305 ο Μάιος
Maios

mayo Η τελική μου εξέταση είναι τον Μάιο.
I teliki mou exetasi ine ton Maio.
Mi examen final es en mayo.

306 ο Ιούνιος
Iounios

junio Θα ξέρω την απάντηση μέχρι τον Ιούνιο.
Tha xero tin apantisi mehri ton Iounio.
Sabré la respuesta para junio.

307 ο Ιούλιος
Ioulios

julio Ο Ιούλιος είναι συνήθως ένας πολύ ζεστός μήνας.
O Ioulios inai sinithos enas poli zestos minas.
Julio es normalmente un mes muy cálido.

308 ο Αύγουστος
Avgoustos

agosto Μπορούμε να συναντηθούμε ξανά τον Αύγουστο;
Boroume na synantithoume xana ton Avgousto?
¿Podemos vernos de nuevo en agosto?

309 ο Σεπτέμβριος
Septemvrios

septiembre Οι διακοπές μου είναι τον Σεπτέμβριο.
I diakopes mou ine ton Septemvrio
Mis vacaciones son en septiembre.

310 ο Οκτώβριος
Oktovrios

octubre Είναι τα γενέθλιά σου τον Οκτώβριο;
Einai ta yenethlia sou ton Oktovrio?
¿Es tu cumpleaños en octubre?

311 ο Νοέμβριος
Noemvrios

noviembre Γιατί βρέχει τον Νοέμβριο;
Yiatí vrehi ton Noemvrio?
¿Por qué llueve en noviembre?

312 ο Δεκέμβριος
Dekemvrios

diciembre Ο Δεκέμβριος είναι ο τελευταίος μήνας.
O Dekemvrios ine o telefteos minas.
Diciembre es el último mes.

313 πάνω από
pano apo

sobre Η γάτα πηδάει πάνω από το κουτί.
I gata pidaei pano apo to kouti
El gato salta sobre la caja.

314 κάτω από
kato apo

bajo Ζουν κάτω από ένα μεγάλο δέντρο.
Zoun kato apo ena megalo dentro.
Viven bajo un árbol grande.

315 μέσα από
mesa apo

a través de Περπατάει μέσα από την πόρτα.
Perpatai mesa apo tin porta.
Él camina a través de la puerta.

316 κατά μήκος
kata mikos

por Περπατάμε κατά μήκος της παραλίας.
Perpatame kata mikos tis paralias.
Caminamos por la playa.

317 γύρω από
yiro apo

por Οι άνθρωποι περπατούν γύρω από το πάρκο.
Oi anthropi perpatoun yiro apo to parko.
La gente camina por el parque.

318 διαμέσου
diamesou

al otro lado de Περνάω διαμέσου του δρόμου.
Pernao diamesou tou dromou
Voy al otro lado de la calle.
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319 μέσα
mesa

en Περπατάει αργά μέσα στο δωμάτιο.
Perpataei arga mesa sto domatio.
Él entra lentamente en la habitación.

320 έξω από
exo apo

fuera de Το παιδί τρέχει έξω από το σχολείο.
To pedi trehi exo apo to sholio
El niño corre fuera de la escuela.

321 πάνω
pano

arriba Κοιτάζει πάνω στα σύννεφα.
Kitaze pano sta sinnefa.
Ella mira arriba a las nubes.

322 κάτω
kato

abajo Ο σκύλος έβαλε την μπάλα κάτω.
O skylos evale tin bala kato.
El perro puso la pelota abajo.

323 στον επάνω όροφο
ston epano orofo

la planta alta Πηγαίνω στον επάνω όροφο για ύπνο.
Pigaino ston epano orofo gia ypno.
Voy a la planta alta a dormir.

324 στον κάτω όροφο
ston kato orofo

la planta baja Ακούω θορύβους στον κάτω όροφο.
Akouo thoryvous ston kato orofo.
Escucho ruidos en la planta baja.

325 φέρνω
ferno

traer Φέρνουν φαγητό στο πάρτι.
Fernoun fayito sto parti.
Traen comida a la fiesta.

326 παίρνω
pairno

tomar Πάντα παίρνεις το στυλό μου.
Panta pairnis to stylo mou.
Siempre tomas mi bolígrafo.

327 κουβαλάω
kouvalao

llevar Μπορεί να κουβαλήσει το κουτί.
Bori na kouvalisi to kouti.
Él puede llevar la caja.

328 παραλαμβάνω
paralambano

recoger Μπορείς να παραλάβεις το πακέτο;
Boris na paralavis to paketo?
¿Puedes recoger el paquete?

329 ρίχνω
rihno

dejar caer Αν ρίξω το τηλέφωνο, θα σπάσει.
An rixo to tilefono, tha spasi.
Si dejo caer el teléfono, se romperá.

330 δίνω
dino

pasar Μπορείς να μου δώσεις το αλάτι;
Boris na mou dosis to alati?
¿Me pasas la sal?

331 αφήνω κάτω
afino kato

dejar Αφήσαμε κάτω τα σακίδιά μας.
Afisame kato ta sakidia mas.
Dejamos nuestras mochilas.

332 μαζεύω
mazevo

recoger Μαζεύω τα παιχνίδια μου.
mazevo ta paihnidia mou
Recojo mis juguetes.

333 βγάζω
vgazo

sacar Θα βγάλει τα σκουπίδια.
Tha vgali ta skoupidia.
Ella sacará la basura.

334 κρεμάω
kremao

colgar Κρεμάνε τα παλτά τους.
Kremane ta palta tous.
Ellos cuelgan sus abrigos.

335 ανάβω
anavo

encender Ανάβεις το φως.
Anavis to fos
Enciendes la luz.

336 κλείνω
klino

apagar Μπορεί κάποιος να κλείσει το ραδιόφωνο;
Bori kapios na klisi to radiofono?
¿Alguien puede apagar la radio?

337 πηδάω
pidao

saltar Η γάτα πηδάει πάνω από τον τοίχο.
I gata pidaei pano apo ton ticho
El gato salta sobre el muro.
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338 ρίχνω
richno

lanzar Το αγόρι ρίχνει την πέτρα.
To agori richnei tin petra.
El niño lanza la piedra.

339 πιάνω
piano

atrapar Αυτός πιάνει την μπάλα.
Aftos piani tin bala.
Él atrapa la pelota.

340 ιππεύω
ippevo

montar Το αγόρι ιππεύει ένα άλογο.
To agori ippevei ena alogo.
El niño monta a caballo.

341 πετάω
petao

volar Τα πουλιά πετούν στον ουρανό.
Ta poulia petoun ston ourano.
Los pájaros vuelan en el cielo.

342 μπουσουλάω
bousoulao

gatear Το μωρό μπουσουλάει στο πάτωμα.
To moro bousoulaei sto patoma.
El bebé gatea por el suelo.

343 παραλείπω
paraleipo

saltarse Παρέλειψε την πρώτη σελίδα.
Pareleipse tin proti selida.
Ella se saltó la primera página.

344 κλοτσάω
klotsao

patear Το παιδί κλοτσάει την μπάλα.
To paidi klotsaei tin bala.
El niño patea la pelota.

345 αναπηδώ
anapido

rebotar Η μπάλα αναπηδά στο έδαφος.
I bala anapida sto edafos.
La pelota rebota en el suelo.

346 σκαρφαλώνω
skarfalono

trepar Η γάτα σκαρφαλώνει στο δέντρο.
I gata skarfaloni sto dendro.
El gato trepa el árbol.

347 βουτάω
voutao

tirarse Το αγόρι βουτάει στο νερό.
To agori voutaei sto nero.
El niño se tira al agua.

348 γλιστράω
glistrao

deslizarse Το κουτί γλιστράει στο πάτωμα.
To kouti glistrai sto patoma.
La caja se desliza por el suelo.

349 τσιμπώ
tsimbo

pellizcar Με τσίμπησε στο μπράτσο.
Me tsimpise sto bratso.
Él me pellizcó el brazo.

350 σφίγγω
sfingo

apretar Μου σφίγγει το χέρι.
Mou sfiggei to cheri.
Ella me aprieta la mano.

351 σκουντάω
skountao

picar Το παιδί με σκούντηξε στο μπράτσο.
To paidi me skountixe sto bratso.
El niño me picó el brazo.

352 χαϊδεύω
chaidevo

acariciar Το αγόρι χαϊδεύει τον σκύλο.
To agori chaidevi ton skylo
El niño acaricia al perro.

353 τρίβω
trivo

frotar Τρίβω τα κουρασμένα μάτια μου.
Trivo ta kourasmena matia mou
Me froto los ojos cansados.

354 στρίβω
strivo

retorcer Ο άντρας στρίβει το σχοινί.
O antras strivei to schoini.
El hombre retuerce la cuerda.

355 κουνάω
kounao

sacudir Το μωρό κουνάει το παιχνίδι.
To moro kounaei to pechnidi
El bebé sacude el juguete.

356 διπλώνω
diplono

doblar Διπλώνω το χαρτί.
Diplono to harti.
Yo doblo el papel.
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357 πατάω
patao

presionar Αυτή πατάει το κόκκινο κουμπί.
Afti pataei to kokkino koumbi
Ella presiona el botón rojo.

358 δένω
deno

atar Θα δέσει το σχοινί.
Tha desi to schini
Él atará la cuerda.

359 τραβάω
travao

tirar Ο άντρας τραβάει το βαρύ σχοινί.
O adras travaei to vary schini.
El hombre tira de la cuerda pesada.

360 φτιάχνω
ftiachno

hacer la maleta Φτιάχνω την τσάντα μου.
Ftiachno tin tsanta mou.
Yo hago la maleta.

361 Πού είναι το
Pou ine to

¿Dónde está...? Πού είναι το ξενοδοχείο;
Pou ine to xenodohio?
¿Dónde está el hotel?

362 Υπάρχει τράπεζα κοντά
Yparhi trapeza konta

¿Hay ... cerca? Υπάρχει τράπεζα κοντά;
Yparhi trapeza konta
¿Hay un banco cerca?

363 Πώς πάω;
Pos pao?

¿Cómo llego a...? Πώς πάω στο σχολείο;
Pos pao sto sholio?
¿Cómo llego a la escuela?

364 Ποιο λεωφορείο πάει
για
Pio leoforio paei yia

¿Qué autobús va a...? Ποιο λεωφορείο πάει για την πόλη;
Pio leoforio paei yia tin poli?
¿Qué autobús va a la ciudad?

365 Ποια γραμμή πηγαίνει
στο...;
Pia grammi piyeni sto...?

¿Qué línea va a...? Ποια γραμμή πηγαίνει στο μουσείο;
Pia grammi piyeni sto mousio?
¿Qué línea va al museo?

366 Πόση ώρα παίρνει;
Posi ora perni?

¿Cuánto tiempo se
tarda?

Αναρωτιέμαι πόση ώρα παίρνει.
Anarotieme Posi ora perni.
Me pregunto cuánto tiempo se tarda.

367 Πόσο μακριά είναι
Poso makria inai

¿A qué distancia está? Πόσο μακριά είναι;
Poso makria inai?
¿A qué distancia está?

368 Μπορείς να μου δείξεις
στον χάρτη;
Boris na mou dixis ston harti?

¿Puedes mostrarme en
el mapa?

Μπορείς να μου δείξεις στον χάρτη;
Boris na mou dixis ston harti?
¿Puedes mostrarme en el mapa?

369 ψάχνω για
psahno yia

Estoy buscando Ψάχνουν για μια τουαλέτα.
Psahnoun yia mia toualeta.
Están buscando un baño.

370 ο πιο κοντινός
o pio kontinos

La más cercana Το πιο κοντινό μαγαζί είναι εκεί κάτω.
To pio kontino magazi ine eki kato.
La más cercana está ahí abajo.

371 Αυτό πάει στο...;
Afto paei sto...?

¿Esto va a...? Αυτό πάει στο εστιατόριο;
Afto paei sto estiatório?
¿Esto va al restaurante?

372 Ποια στάση για
Poia stasi ya

¿Qué parada para...? Ποια στάση για το κέντρο;
Poia stasi ya to kentro?
¿Qué parada para el centro?

373 ο σταθμός
stathmos

la estación Περιμένουν στον σταθμό του τρένου.
Perimenoun ston stathmo tou trenou
Esperan en la estación de tren.

374 η στάση του
λεωφορείου
stasi tou leoforiou

parada de autobús Η στάση του λεωφορείου είναι κοντά.
I stasi tou leoforiou einai konta.
La parada de autobús está cerca.
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375 σταθμός μετρό
stathmos metro

la estación de metro Αυτός ο σταθμός μετρό είναι πολύ γεμάτος κόσμο.
Aftos o stathmos metro ine poli yemato kosmo.
Esta estación de metro está muy concurrida.

376 το ξενοδοχείο
xenodoheio

el hotel Μπορείς να κλείσεις ένα ξενοδοχείο online.
Boreis na kliseis ena xenodoheio online.
Puedes reservar un hotel en línea.

377 το φαρμακείο
farmakio

la farmacia Ο Μαρκ δουλεύει στο φαρμακείο.
O Mark doulevi sto farmakio.
Mark trabaja en la farmacia.

378 η τράπεζα
trapeza

el banco Πηγαίνει στην τράπεζα.
Pigainei stin trapeza.
Él va al banco.

379 η τουαλέτα
toualeta

el baño Αυτή είναι μια καθαρή τουαλέτα.
Afti inai mia kathari toualeta.
Este es un baño limpio.

380 το σούπερ μάρκετ
souper market

el supermercado Αγοράζουμε τρόφιμα στο σούπερ μάρκετ.
Agorazoume trofima sto souper market.
Compramos comida en el supermercado.

381 το εστιατόριο
estiatório

el restaurante Τους αρέσει πολύ αυτό το εστιατόριο.
Tous aresi poly afto to estiatório.
Les gusta mucho ese restaurante.

382 το καφέ
kafe

el café Η Τζέιν δουλεύει στο καφέ.
I Tzein doulevi sto kafe.
Jane trabaja en el café.

383 το πάρκο
parko

el parque Της αρέσει το πράσινο πάρκο.
Tis aresi to prasino parko.
A ella le gusta el parque verde.

384 το νοσοκομείο
nosokomeio

el hospital Ένα νοσοκομείο βοηθάει τους αρρώστους.
Ena nosokomeio voithaei tous arrostous.
Un hospital ayuda a las personas enfermas.

385 το αεροδρόμιο
aerodromio

el aeropuerto Φτάσαμε στο αεροδρόμιο.
Ftasame sto aerodromio
Llegamos al aeropuerto.

386 το στάδιο
stadio

el estadio Πήγαμε στο στάδιο.
Pigame sto stadio.
Fuimos al estadio.

387 το εργοστάσιο
ergostasio

la fábrica Αυτό το εργοστάσιο φτιάχνει ρούχα.
Afto to ergostasio ftiachnei roucha.
Esta fábrica fabrica ropa.

388 το πανεπιστήμιο
panepistimio

la universidad Σπουδάζει στο πανεπιστήμιο.
Spoudazei sto panepistimio.
Ella estudia en la universidad.

389 το κολέγιο
kolegio

la universidad Σπουδάζει στο κολέγιο.
Spoudazei sto kolegio.
Ella estudia en la universidad.

390 ο σύλλογος
syllogos

el club Γραφτήκαμε στον αθλητικό σύλλογο.
Graftikame ston athlitiko syllogo.
Nos unimos al club deportivo.

391 η φυλακή
fylaki

la prisión Ο εγκληματίας απέδρασε από τη φυλακή.
O egklimatias apedrase apo ti fylaki.
El criminal escapó de la prisión.

392 ο πύργος
pyrgos

la torre Βλέπω τον ψηλό πύργο.
Vlepo ton psilo pyrgo.
Veo la torre alta.

393 το εμπορικό κέντρο
emporiko kentro

el centro comercial Αγόρασα παπούτσια στο εμπορικό κέντρο.
Agorasa papoutsia sto emporiko kentro
Compré zapatos en el centro comercial.
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394 το δημαρχείο
dimarcheio

la alcaldía Συναντηθήκαμε στο δημαρχείο.
Synantithikame sto dimarcheio.
Nos reunimos en la alcaldía.

395 το αστυνομικό τμήμα
astynomiko tmima

la comisaría Βλέπω το αστυνομικό τμήμα.
Vlepo to astynomiko tmima.
Veo la comisaría.

396 ο πυροσβεστικός
σταθμός
pyrosvestikos stathmos

la estación de
bomberos

Μένω κοντά στον πυροσβεστικό σταθμό.
Meno konda ston pyrosvestiko stathmo.
Vivo cerca de la estación de bomberos.

397 Στρίψε αριστερά
Stripse aristera

Gira a la izquierda Στρίψε αριστερά εδώ.
Stripse aristera edo.
Gira a la izquierda aquí.

398 Στρίψε δεξιά
Stripse deksia

Dobla a la derecha Στρίψε δεξιά στη διασταύρωση.
Stripse deksia sti diastavrosi
Dobla a la derecha en el cruce.

399 Πήγαινε ευθεία
Pigaine efthia

Sigue derecho Πήγαινε ευθεία στο σχολείο.
Pigaine efthia sto sholio
Sigue derecho hasta la escuela.

400 Είναι κοντά
Einai konta

Está cerca Είναι κοντά.
Einai konta.
Está cerca.

401 Είναι μακριά.
Einai makria.

Está lejos Είναι μακριά.
Einai makria.
Está lejos.

402 απέναντι στον δρόμο
apenanti ston dromo

al otro lado de la calle Μένει απέναντι στον δρόμο.
Meni apenanti ston dromo.
Él vive al otro lado de la calle.

403 στη γωνία
sti gonia

en la esquina Περιμένει στη γωνία.
Perimenei sti gonia
Ella está esperando en la esquina.

404 στο φανάρι
sto fanari

en el semáforo Σταματήσαμε στο φανάρι.
Stamatisaame sto fanari
Paramos en el semáforo.

405 Στη διασταύρωση
Sti diastavrosi

En la intersección Το μπαρ είναι στη διασταύρωση.
To bar ine sti diastavrosi.
El bar está en la intersección.

406 διάβαση πεζών
diavasi pezon

el paso peatonal Αυτή η διάβαση πεζών είναι πολύ ασφαλής.
Avti i diavasi pezon inai poli asfalis.
Ese paso peatonal es muy seguro.

407 ένα τετράγωνο μακριά
ena tetragono makria

a una cuadra Το μουσείο είναι ένα τετράγωνο μακριά.
To mouseio einai ena tetragono makria
El museo está a una cuadra.

408 Ακολούθησε τις
πινακίδες
Akolouthise tis pinakides

Sigue las señales Ακολούθησε τις πινακίδες προς την ασφάλεια.
Akolouthise tis pinakides pros tin asfaleia.
Sigue las señales a la seguridad.

409 η βαλίτσα
valitsa

la maleta Έφτιαξες ήδη τη βαλίτσα σου;
Eftiaxes idi ti valitsa sou?
¿Ya empacaste tu maleta?

410 ο μαγνήτης
magnitis

el imán Ο μικρός μαγνήτης είναι δώρο.
O mikros magnitis einai doro.
El imán pequeño es un regalo.

411 η βούρτσα
vourtsa

el cepillo de pelo Δεν βρίσκει τη βούρτσα της.
Den vriski ti vourtsa tis.
Ella no encuentra su cepillo de pelo.
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412 το μαξιλάρι
maksilari

la almohada Αυτό το μαξιλάρι είναι μαλακό και ζεστό.
Afto to maksilari ine malako ke zesto.
Esta almohada es suave y cálida.

413 η κουβέρτα
kouverta

la manta Πάρε μια κουβέρτα αν κρυώνεις.
Pare mia kouverta an kryoneis.
Toma una manta si tienes frío.

414 το στρώμα
stroma

el colchón Το καινούριο μας στρώμα είναι πολύ άνετο.
To kenourio mas stroma ine poli aneto.
Nuestro colchón nuevo es muy cómodo.

415 η κουρτίνα
kourtina

la cortina Παρακαλώ άνοιξε την κουρτίνα, έχει σκοτάδι.
Parakalo anoixe tin kourtina, ehei skotadi.
Por favor, abre la cortina, está oscuro.

416 οι περσίδες
persides

las persianas Συνήθως κλείνω τις περσίδες το βράδυ.
Synithos klino tis persides to vrady.
Normalmente cierro las persianas por la noche.

417 το χαλί
hali

la alfombra Υπάρχει σκόνη κάτω από το χαλί.
Yparhei skoni kato apo to hali.
Hay polvo debajo de la alfombra.

418 το βάζο
vazo

el florero Αυτό το βάζο φαίνεται ακριβό.
Avto to vazo fainetai akrivo.
Este florero parece caro.

419 η σκούπα
skoupa

la escoba Έχει σκούπα αυτό το διαμέρισμα;
Ehi skoupa afto to diamerisma?
¿Este apartamento tiene una escoba?

420 το χαρτί υγείας
harti ygeias

el papel higiénico Ωχ όχι, το χαρτί υγείας τελείωσε!
Oh ohi, to harti ygeias teliose!
¡Oh no, se acabó el papel higiénico!

421 το μαλλί
malli

la lana Το πρόβατο έχει πυκνό μαλλί.
To provato echei pykno malli
La oveja tiene una lana gruesa.

422 το μέταλλο
metallo

el metal Χρειαζόμαστε ξύλο και μέταλλο.
Chreiazomaste xylo kai metallo.
Necesitamos madera y metal.

423 πλαστικός
plastikos

plástico Πλένει το πλαστικό μπολ.
Pleni to plastiko bol.
Ella lava el cuenco de plástico.

424 το δέρμα
derma

el cuero Αγόρασα μια καινούργια δερμάτινη τσάντα.
Agorasa mia kainourgia dermatini tsanta.
Me compré un bolso de cuero nuevo.

425 το βαμβάκι
vamvaki

el algodón Ο αγρότης καλλιεργεί βαμβάκι.
O agrotis kalliergei vamvaki
El agricultor cultiva algodón.

426 το μετάξι
metaxi

la seda Αυτό το μετάξι είναι πολύ απαλό.
Afto to metaxi ine poli apalo.
Esta seda es muy suave.

427 το καουτσούκ
kaoutsouk

el caucho Η μπάλα είναι φτιαγμένη από καουτσούκ.
I bala einai ftiagmeni apo kaoutsouk
La pelota está hecha de caucho.

428 το ντένιμ
ntenim

la mezclilla Αγόρασε χοντρό ύφασμα ντένιμ.
Agorase chondro yfasma ntenim.
Él compró una tela de mezclilla gruesa.

429 κεραμικός
keramikos

cerámico Έπλυνε το κεραμικό μπολ.
Eplyne to keramiko bol.
Ella lavó el cuenco de cerámica.

430 το μάρμαρο
marmaro

el mármol Έκοψαν το λευκό μάρμαρο.
Ekopsan to lefko marmaro
Cortaron el mármol blanco.
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431 το τούβλο
touvlo

el ladrillo Κρατάει ένα κόκκινο τούβλο.
Krataei ena kokkino touvlo.
Él sostiene un ladrillo rojo.

432 το ατσάλι
atsali

el acero Φτιάχνουν τα εργαλεία από ατσάλι.
Ftiachnoun ta ergaleia apo atsali
Fabrican las herramientas de acero.

433 πίσω από
piso apo

detrás de Είναι πίσω από εκείνο το κτίριο.
Einai piso apo ekino to ktirio.
Está detrás de ese edificio.

434 μπροστά από
brosta apo

delante de Είναι μπροστά από εμένα.
Ine brosta apo emena
Ella está delante de mí.

435 μεταξύ
metaxi

entre Το πάρκο είναι μεταξύ δύο σπιτιών.
To parko ine metaxi dio spition.
El parque está entre dos casas.

436 δίπλα σε
dipla se

al lado de Εκείνο το μαγαζί είναι δίπλα στο σπίτι μου.
ekino to magazi ine dipla sto spiti mou
Esa tienda está al lado de mi casa.

437 αντίθετος
antithetos

opuesto Πηγαίνουμε την αντίθετη κατεύθυνση.
Piyenoume tin antitheti katefthinsi
Vamos en la dirección opuesta.

438 απέναντι από
apenandi apo

enfrente de Μένουμε απέναντι από το μαγαζί.
Menoume apenandi apo to magazi.
Vivimos enfrente de la tienda.

439 παραδίπλα
paradipla

a la vuelta de la
esquina

Μένει παραδίπλα τώρα.
Meni paradipla tora.
Ahora vive a la vuelta de la esquina.

440 προς
pros

hacia Τα παιδιά περπατούν προς το μεγάλο δέντρο.
Ta paidia perpatoun pros to megalo dentro.
Los niños caminan hacia el árbol grande.

441 πέρα
pera

pasar Πρέπει να πας πέρα από τη γέφυρα.
Prepi na pas pera apo ti yefira.
Tienes que pasar el puente.

442 στο τέλος του δρόμου
sto telos tou dromou

al final de la calle Μένω στο τέλος του δρόμου.
Meno sto telos tou dromou
Vivo al final de la calle.

443 στα αριστερά
sta aristera

a la izquierda Παρκάρει στα αριστερά.
Parkarei sta aristera.
Ella estaciona a la izquierda.

444 στα δεξιά
sta dexia

a la derecha Είναι στα δεξιά.
Einai sta dexia.
Están a la derecha.

445 πάνω από
pano apo

sobre Ο ήλιος είναι πάνω από το βουνό.
O ilios einai pano apo to vouno.
El sol está sobre la montaña.

446 κάτω από
kato apo

bajo Το χωριό είναι κάτω από το βουνό.
To chorio einai kato apo to vouno.
El pueblo está bajo la montaña.

447 πάνω πάνω
pano pano

encima Το κουτί είναι πάνω πάνω.
To kouti einai pano pano.
La caja está encima.

448 κοντά
konta

cerca de Μένω κοντά στο ποτάμι.
Meno konta sto potami
Vivo cerca del río.

449 στη μέση
sti mesi

en el medio Στέκεται στη μέση.
Steketai sti mesi.
Él está de pie en el medio.
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450 μέσα σε
mesa se

dentro de Ο σκύλος είναι μέσα στο σπίτι.
O skylos einai mesa sto spiti.
El perro está dentro de la casa.

451 το μέρος
meros

el lugar Βρήκαμε ένα ασφαλές μέρος.
Vrikame ena asfales meros.
Encontramos un lugar seguro.

452 το κατάστημα
katastima

la tienda Αγοράζουμε τρόφιμα από το κατάστημα.
Agorazoume trofima apo to katastima
Compramos comida en la tienda.

453 το σπίτι
spiti

la casa Η οικογένεια μένει σε εκείνο το σπίτι.
I ikoyenia meni se ekino to spiti
La familia vive en esa casa.

454 ο σταθμός λεωφορείων
stathmos leoforeion

la estación de
autobuses

Περιμένω στον σταθμό των λεωφορείων.
Perimeno ston stathmo ton leoforeion.
Espero en la estación de autobuses.

455 το κέντρο της πόλης
kentro tis polis

el centro Μένω κοντά στο κέντρο της πόλης.
Meno konda sto kentro tis polis.
Vivo cerca del centro.

456 το εμπορικό κέντρο
eboriko kentro

el centro comercial Το εμπορικό κέντρο είναι πολύ μεγάλο.
To eboriko kentro ine poly megalo.
El centro comercial es muy grande.

457 το συντριβάνι
syntrivani

la fuente Εκείνο το συντριβάνι έχει πολύ καθαρό νερό.
Ekino to syntrivani ehi poly katharo nero.
Esa fuente tiene agua muy clara.

458 ο κυκλικός κόμβος
kiklikos kombos

la rotonda Αυτός ο κυκλικός κόμβος βοηθάει την κίνηση.
Aftos o kiklikos kombos voithai tin kinisi.
Esta rotonda ayuda al tráfico.

459 το σταυροδρόμι
stavrodromi

la encrucijada Σταματήσαμε στο σταυροδρόμι.
Stamatisame sto stavrodromi.
Paramos en la encrucijada.

460 η γέφυρα
yefira

el puente Οι άνθρωποι διασχίζουν τη γέφυρα.
I anthropi diaschizoun ti yefira
La gente cruza el puente.

461 η σήραγγα
siranga

el túnel Το αυτοκίνητο περνάει μέσα από μια σήραγγα.
To aftokinito pernai mesa apo mia siranga.
El carro pasa por un túnel.

462 η πινακίδα STOP
pinakida STOP

la señal de alto Πρέπει να σέβεσαι την πινακίδα STOP.
prepi na sevesai tin pinakida STOP.
Necesitas respetar la señal de alto.

463 η άνω διάβαση
ano diavasi

el paso elevado Έφτιαξαν μια άνω διάβαση κοντά στο σπίτι.
Eftiaxan mia ano diavasi konta sto spiti.
Construyeron un paso elevado cerca de casa.

464 η υπόγεια διάβαση
ypoyia diavasi

el paso subterráneo Θα περπατήσουμε μέσα από την υπόγεια διάβαση.
tha perpatisoume mesa apo tin ypoyia diavasi
Caminaremos por el paso subterráneo.

465 το ορόσημο
orosimo

el punto de referencia Το ορόσημο είναι κοντά στο ποτάμι.
To orosimo einai konta sto potami.
El punto de referencia está cerca del río.

466 οδική πινακίδα
odiki pinakida

la señal de tránsito Αυτή η οδική πινακίδα σημαίνει ΣΤΟΠ.
Afti i odiki pinakida simeni STOP.
Esta señal de tránsito significa alto.

467 το άγαλμα
agalma

la estatua Είδε το όμορφο άγαλμα.
Ide to omorfo agalma.
Él vio la estatua hermosa.

468 το μνημείο
mnimeio

el monumento Επισκέφτηκαν το ψηλό μνημείο.
Episkeftikan to psilo mnimeio
Visitaron el monumento alto.
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469 ο βορράς
voras

el norte Ο βορράς αυτής της πόλης είναι ενδιαφέρων.
O voras afthis tis polis ine endiaferon.
El norte de esta ciudad es interesante.

470 ο νότος
notos

el sur Ο άνεμος έρχεται από τον νότο.
O ánemos érchetai apó ton nóto.
El viento viene del sur.

471 η ανατολή
anatolikos

el este Ο άνεμος έρχεται από την ανατολή.
O ánemos érchetai apó tin anatolí.
El viento viene del este.

472 η δύση
disi

el oeste Ο ήλιος δύει στη δύση.
O ilios dii sti disi.
El sol se pone en el oeste.

473 βορειοανατολικός
voreioanatolikos

el noreste Ο Μπεν μένει στη βορειοανατολική περιοχή.
O Ben meni sti voreioanatoliki periohi.
Ben vive en la zona noreste.

474 βορειοδυτικά
vorioditika

el noroeste Αυτή η πολιτεία είναι βορειοδυτικά.
Afti i politia ine vorioditika
Ese estado está en el noroeste.

475 νοτιοανατολικός
notioanatolikos

el sureste Ζει στη νοτιοανατολική περιοχή.
Zei sti notioanatoliki periohi.
Vive en la región sureste.

476 νοτιοδυτικά
notioditika

el suroeste Οδήγησαν προς τα νοτιοδυτικά.
Odiyisan pros ta notioditika.
Manejaron al suroeste.

477 η αναστροφή
anastrofi

vuelta en U Αυτό είναι μια αναστροφή.
Afto ine mia anastrofi.
Esto es una vuelta en U.

478 το αδιέξοδο
adiexodo

callejón sin salida Αυτός ο δρόμος είναι αδιέξοδο.
Aftos o dromos ine adiexodo.
Esa calle es un callejón sin salida.

479 η κυλιόμενη σκάλα
kiliomeni skala

la escalera mecánica Η κυλιόμενη σκάλα σε ανεβάζει στον τελευταίο όροφο.
I kiliomeni skala se anevazei ston telefteo orofo.
La escalera mecánica te lleva al último piso.

480 η ράμπα
raba

la rampa Τα αναπηρικά αμαξίδια χρειάζονται ράμπες.
Ta anapirika amaksidia hriazonte rabes.
Las sillas de ruedas necesitan rampas.

481 ο καιρός
keros

el tiempo Ο καιρός είναι ωραίος σήμερα.
O keros ine oreos simera.
Hoy hace buen tiempo.

482 ηλιόλουστος
ilioloustos

soleado Του αρέσει μια ηλιόλουστη μέρα.
Tou aresi mia iliolousti mera.
A él le gusta un día soleado.

483 συννεφιασμένος
sinnefiasmenos

nublado Περιμένουν ένα συννεφιασμένο απόγευμα.
Perimenoun ena sinnefiasmeno apoyevma
Ellos esperan una tarde nublada.

484 βροχερός
vroheros

lluvioso Μια βροχερή μέρα μπορεί να είναι ευχάριστη.
Mia vroheri mera borei na einai efharisti.
Un día lluvioso puede ser acogedor.

485 ανεμώδης
anemodhis

hace viento Ο καιρός είναι ανεμώδης έξω.
O keros ine anemodhis exo.
Hace viento afuera.

486 καυτός
kaftos

caliente Αυτό το τσάι είναι πολύ καυτό.
Afto to tsai einai poly kafto.
Este té está muy caliente.

487 κρύος
kryos

frío Ο κρύος άνεμος φυσάει τον χειμώνα.
O kryos anemos fysaei ton heimona.
El viento frío sopla en invierno.
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488 ζεστός
zestos

cálido Ήταν ζεστό στην παραλία σήμερα.
Itan zesto stin paralia simera.
El día estaba cálido en la playa hoy.

489 η άνοιξη
anixi

la primavera Τα λουλούδια αγαπούν την άνοιξη.
Ta louloudia agapoun tin anixi.
Las flores aman la primavera.

490 το καλοκαίρι
kalokairi

el verano Το καλοκαίρι είναι μια πολύ ζεστή εποχή.
To kalokairi einai mia poli zesti epohi.
El verano es una estación muy calurosa.

491 το φθινόπωρο
fthinoporo

el otoño Το φθινόπωρο είναι η αγαπημένη μου εποχή.
To fthinoporo einai i agapimeni mou epohi.
El otoño es mi estación favorita.

492 ο χειμώνας
himonas

el invierno Ο χειμώνας μπορεί να είναι πολύ κρύος εδώ.
O himonas bori na inai poli krios edo.
El invierno puede ser muy frío aquí.

493 ο ήλιος
ilios

el sol Ο ήλιος λάμπει στον ουρανό.
O ilios labei ston ourano.
El sol brilla en el cielo.

494 το φεγγάρι
feggari

la luna Βλέπω το λαμπερό φεγγάρι.
Vlepo to lampero feggari
Veo la luna brillante.

495 το αστέρι
asteri

la estrella Βλέπω ένα λαμπερό αστέρι.
Vlepo ena lampero asteri
Veo una estrella brillante.

496 ο ουρανός
ouranos

el cielo Τα πουλιά πετούν στον ουρανό.
Ta poulia petoun ston ourano
Los pájaros vuelan en el cielo.

497 το σύννεφο
synnefo

la nube Ένα σκοτεινό σύννεφο κρύβει τον ήλιο.
Ena skoteino synnefo kryvei ton ilio
Una nube oscura oculta el sol.

498 η βροχή
vrochi

la lluvia Η βροχή πέφτει από τον ουρανό.
I vrochi peftei apo ton ourano
La lluvia cae del cielo.

499 ο άνεμος
anemos

el viento Νιώθουμε τον κρύο άνεμο.
Niothoume ton kryo anemo.
Sentimos el viento frío.

500 η καταιγίδα
kataigida

la tormenta Η ισχυρή καταιγίδα έσπασε τα δέντρα.
I ischyri kataigida espase ta dentra
La fuerte tormenta rompió los árboles.

501 το ουράνιο τόξο
ouranio toxo

el arcoíris Βλέπω ένα ουράνιο τόξο στον ουρανό.
Vlepo ena ouranio toxo ston ourano.
Veo un arcoíris en el cielo.

502 η σκιά
skia

la sombra Βλέπω μια σκοτεινή σκιά.
Vlepo mia skoteini skia.
Veo una sombra oscura.

503 το ηλιοβασίλεμα
iliovasilema

el atardecer Παρακολουθήσαμε το όμορφο ηλιοβασίλεμα.
Parakolouthisame to omorfo iliovasilema.
Vimos el hermoso atardecer.

504 η βροντή
vrondi

el trueno Ακούσαμε τη δυνατή βροντή.
Akousame ti dinati vrondi.
Oímos el fuerte trueno.

505 η ομπρέλα
obrela

el paraguas Έχει μια κόκκινη ομπρέλα.
Ehi mia kokkini obrela.
Ella tiene un paraguas rojo.

506 το αδιάβροχο
adiavroho

el impermeable Αυτό το αδιάβροχο με κρατάει ζεστό.
Afto to adiavroho me krataei zesto.
Este impermeable me mantiene abrigado.
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507 η πρόγνωση
prognosi

el pronóstico Βλέπω την πρόγνωση του καιρού κάθε μέρα.
Vlepo tin prognosi tou kerou kathe mera.
Veo el pronóstico del tiempo todos los días.

508 η σκιά
skia

la sombra Χρειαζόμαστε σκιά μια ζεστή μέρα.
Hriazomaste skia mia zesti mera.
Necesitamos sombra en un día caluroso.

509 η καταιγίδα
kateyida

la tormenta Μια καταιγίδα φέρνει δυνατή βροχή.
Mia kateyida ferni dinati vrohi.
Una tormenta trae lluvia intensa.

510 η αστραπή
astrapi

el relámpago Είδε μια φωτεινή αστραπή χθες το βράδυ.
Ide mia foteini astrapi hthes to vradi
Vio un relámpago brillante anoche.

511 η ομίχλη
omihli

la niebla Οδήγησαν μέσα από πυκνή ομίχλη.
Odiyisan mesa apo pikni omihli.
Condujeron a través de niebla espesa.

512 το χιόνι
hioni

la nieve Αυτό είναι φρέσκο, λευκό χιόνι.
Afto einai fresko, lefko hioni.
Esta es nieve fresca y blanca.

513 ο πάγος
pagos

el hielo Βάζουμε πάγο στα ποτά μας.
Vazoume pago sta pota mas.
Ponemos hielo en nuestras bebidas.

514 το χαλάζι
halazi

el granizo Έχει πολύ χαλάζι έξω.
Ehi poli halazi exo.
Hay mucho granizo afuera.

515 ολισθηρός
olisthiros

resbaladizo Έπεσε στον ολισθηρό πάγο.
Epese ston olisthiro pago.
Ella se cayó sobre el hielo resbaladizo.

516 η θερμοκρασία
thermokrasia

la temperatura Ελέγχουν τη θερμοκρασία καθημερινά.
Elenghoun ti thermokrasia kathimerina.
Revisan la temperatura a diario.

517 το δάσος
dasos

el bosque Ένα δάσος είναι γεμάτο δέντρα.
Ena dasos ine yemato dentra.
Un bosque está lleno de árboles.

518 το ποτάμι
potami

el río Το ποτάμι έχει δροσερό, καθαρό νερό.
To potami ehei drosero, katharo nero.
El río tiene agua fresca y clara.

519 η λίμνη
limni

el lago Κολυμπάει στη βαθιά λίμνη.
Kolibai sti vathia limni.
Ella nada en el lago profundo.

520 το βουνό
vouno

la montaña Ανέβηκαν το ψηλό βουνό.
Anevikan to psilo vouno.
Ellos escalaron la montaña alta.

521 η φύση
fysi

la naturaleza Ο Πέτρος αγαπάει τη φύση.
O Petros agapai ti fysi.
A Peter le encanta la naturaleza.

522 η ακτή
akti

la costa Αυτή είναι μια όμορφη ακτή.
Afti ine mia omorfi akti.
Esta es una costa hermosa.

523 το νησί
nisi

la isla Ζει σε ένα μικρό νησί.
Zi se ena mikro nisi.
Él vive en una isla pequeña.

524 η έρημος
erimos

el desierto Μια έρημος είναι ένα πολύ ξηρό μέρος.
Mia erimos inai ena poli xiro meros.
Un desierto es un lugar muy seco.

525 η κοιλάδα
koilada

el valle Η κοιλάδα είναι πράσινη και πλατιά.
I koilada ine prasini ke platia.
El valle es verde y ancho.
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526 ο καταρράκτης
kataraktis

la cascada Είδαν έναν όμορφο καταρράκτη.
Idan enan omorfo katarakti.
Vieron una cascada hermosa.

527 ο γκρεμός
gremos

el acantilado Αυτός ο γκρεμός είναι πολύ ψηλός.
Aftos o gremos ine poli psilos.
Ese acantilado es muy alto.

528 το λιβάδι
livadi

la pradera Της αρέσει να περπατάει σε λιβάδια.
Tis aresi na perpatái se livadia.
Le gusta pasear en las praderas.

529 το δέντρο
dentro

el árbol Ο σκύλος κοιμάται κάτω από το δέντρο.
O skylos koimatai kato apo to dentro.
El perro duerme bajo el árbol.

530 το λουλούδι
louloudi

la flor Το κόκκινο λουλούδι είναι όμορφο.
To kokkino louloudi einai omorfo.
La flor roja es hermosa.

531 το φύλλο
fyllo

la hoja Ένα φύλλο έπεσε από το δέντρο.
Ena fyllo epese apo to dendro
Una hoja cayó del árbol.

532 το γρασίδι
grasidi

la hierba Η αγελάδα τρώει το γρασίδι.
I agelada troei to grasidi.
La vaca come la hierba.

533 το φυτό
fyto

la planta Το φυτό έχει πράσινα φύλλα.
To fyto echei prasina fylla.
La planta tiene hojas verdes.

534 ο βράχος
vrahos

la roca Ο άντρας σήκωσε τον βαρύ βράχο.
O antras sikose ton vary vraho
El hombre levantó la roca pesada.

535 η πέτρα
petra

la piedra Βρήκα μια βαριά πέτρα.
Vrika mia varia petra.
Encontré una piedra pesada.

536 το κλαδί
kladi

la rama Το πουλί κάθεται πάνω στο κλαδί.
To pouli kathetai pano sto kladi
El pájaro está sentado en la rama.

537 η ρίζα
riza

la raíz Αυτό το φυτό έχει μια μακριά ρίζα.
Afto to fyto echei mia makria riza.
Esta planta tiene una raíz larga.

538 ο σπόρος
sporos

la semilla Ο αγρότης φυτεύει τον σπόρο.
O agrotis fytevi ton sporo.
El agricultor planta la semilla.

539 ο θάμνος
thamnos

el arbusto Το πουλί κρύβεται μέσα στον θάμνο.
To pouli kryvetai mesa ston thamno.
El pájaro se esconde en el arbusto.

540 το ξύλο
xylo

la madera Χρειάζομαι ξύλα για τη φωτιά.
Chreiazomai xyla gia ti fotia.
Necesito madera para el fuego.

541 ο κόσμος
kosmos

el mundo Ο κόσμος είναι πολύ μεγάλος.
O kosmos einai poly megalos.
El mundo es muy grande.

542 η πόλη
poli

la ciudad Πολλοί άνθρωποι ζουν στην πόλη.
Polloi anthropoi zoun stin poli
Mucha gente vive en la ciudad.

543 η χώρα
chora

el país Μένει σε μια άλλη χώρα.
Menei se mia alli chora
Él vive en otro país.

544 η κωμόπολη
komopoli

el pueblo Μένουμε σε μια μικρή κωμόπολη.
Menoume se mia mikri komopoli.
Vivimos en un pueblo pequeño.
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545 ο δρόμος
dromos

la carretera Αυτός ο δρόμος είναι πολύ μεγάλος.
Aftos o dromos einai poly megalos
Esta carretera es muy larga.

546 ο λόφος
lofos

la colina Το σπίτι είναι πάνω στον λόφο.
To spiti einai pano ston lofo.
La casa está en la colina.

547 η στεριά
steria

la tierra Οι ναύτες είδαν τη στεριά.
Oi naftes eidan ti steria.
Los marineros divisaron la tierra.

548 ο αέρας
aeras

el aire Αναπνέω τον καθαρό αέρα.
Anapneo ton katharo aera.
Respiro el aire limpio.

549 ο ωκεανός
okeanos

el océano Τα ψάρια ζουν στον ωκεανό.
Ta psaria zoun ston okeano.
Los peces viven en el océano.

550 το έδαφος
edafos

el suelo Ο άντρας κάθεται στο έδαφος.
O andras kathete sto edafos.
El hombre se sienta en el suelo.

551 η περιφέρεια
perifereia

la región Ζούμε σε μια κρύα περιφέρεια.
Zoume se mia krya perifereia.
Vivimos en una región fría.

552 η περιοχή
periochi

la zona Πολλοί άνθρωποι μένουν σε αυτή την περιοχή.
Polloi anthropoi menoun se afti tin periochi.
Mucha gente vive en esta zona.

553 η παραλία
paralia

la playa Μου αρέσει η παραλία.
Mou aresi i paralia
Me gusta la playa.

554 η θάλασσα
thalassa

el mar Η θάλασσα είναι μπλε.
I thalassa ine ble
El mar es azul.

555 το κύμα
kima

las olas Παρακολουθούν τα κύματα του ωκεανού.
Parakolouthoun ta kimata tou okeanou.
Ellos miran las olas del mar.

556 η άμμος
ammos

la arena Της αρέσει η ζεστή, απαλή άμμος.
Tis aresi i zesti, apali ammos.
A ella le gusta la arena cálida y suave.

557 το αντηλιακό
Antiliako

el protector solar Βάζω αντηλιακό τις ηλιόλουστες μέρες.
Vazo antiliako tis ilioloustes meres.
Uso protector solar en los días soleados.

558 ομπρέλα παραλίας
omprela paralias

sombrilla de playa Αυτή η ομπρέλα παραλίας είναι πολύχρωμη.
Afti i omprela paralias ine polyhromi
Esa sombrilla de playa es colorida.

559 η σαγιονάρα
sayionara

las chanclas Αυτές οι σαγιονάρες είναι άνετες.
Aftes oi sayionares inai anetes.
Estas chanclas son cómodas.

560 το μαγιό
mayio

el traje de baño Έχει ένα καινούργιο μαγιό.
ehi ena kainouryio mayio
Ella tiene un nuevo traje de baño.

561 το μαγιό
mayio

el short de baño Μην ξεχάσεις το μαγιό σου.
Min xehasis to mayio sou.
No olvides tu short de baño.

562 ο ναυαγοσώστης
navagosostis

el salvavidas Ο ναυαγοσώστης προστατεύει τους κολυμβητές.
O navagosostis prostataevi tous kolimvites.
El salvavidas protege a los nadadores.

563 η πλημμυρίδα
plimmirida

la marea alta Η πλημμυρίδα είναι πολύ βρεγμένη.
I plimmirida ine poli vregmeni.
La marea alta moja mucho.
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564 το ηλιοκάψιμο
iliokapsimo

la quemadura de sol Αυτό το ηλιοκάψιμο φαίνεται πολύ επώδυνο.
Afto to iliokapsimo fenete poli epodhino.
Esa quemadura de sol se ve bastante dolorosa.

565 το εισιτήριο
isitirio

el boleto Έχει ένα εισιτήριο τρένου.
Ehi ena isitirio trenou
Ella tiene un boleto de tren.

566 οι αποσκευές
aposkeves

el equipaje Πού βάζουμε τις αποσκευές μας;
Pou vazoume tis aposkeves mas?
¿Dónde ponemos nuestro equipaje?

567 το μηχάνημα εισιτηρίων
mihanima isitirion

la máquina de boletos Θα το αγοράσω στο μηχάνημα εισιτηρίων.
Tha to agoraso sto mihanima isitirion.
Lo compraré en la máquina de boletos.

568 η πλατφόρμα
platforma

el andén Αυτή είναι η πλατφόρμα του τρένου.
Afti ine i platforma tou trenou.
Ese es el andén del tren.

569 το δρομολόγιο
dromoloyio

el horario Διαβάζει το δρομολόγιο.
Diavazi to dromoloyio.
Ella lee el horario.

570 το λεωφορείο
leoforio

el autobús Περιμένουμε λεωφορείο;
Perimenoume leoforio?
¿Estamos esperando un autobús?

571 το τρένο
treno

el tren Το τρένο είναι πολύ σύγχρονο.
To treno einai poli sinchrono.
El tren es muy moderno.

572 το τραμ
tram

el tranvía Ο πιο γρήγορος τρόπος είναι με το τραμ.
O pio grigoros tropos inai me to tram.
La forma más rápida es en tranvía.

573 το ταξί
taxi

el taxi Πόσο κάνει το ταξί;
Poso kanei to taxi?
¿Cuánto cuesta el taxi?

574 έγκαιρα
engaira

a tiempo Είναι σημαντικό να φτάνει κανείς έγκαιρα.
Inai simantiko na ftani kanis engaira.
Es importante llegar a tiempo.

575 καθυστερημένος
kathysterimenos

retrasado Η πτήση αυτή ήταν καθυστερημένη.
I ptisi afti itan kathysterimeni.
Ese vuelo estaba retrasado.

576 το μετρό
metro

el metro Ένα μετρό κινείται υπογείως.
Ena metro kineite ipoyios.
Un metro corre bajo tierra.

577 το αυτοκίνητο
aftokinito

el carro Αγόρασε ένα καινούργιο αυτοκίνητο.
Agorase ena kainourgio aftokinito.
Él se compró un carro nuevo.

578 το φορτηγό
fortigo

el camión Ο άντρας οδηγεί ένα μεγάλο φορτηγό.
O antras odigei ena megalo fortigo.
El hombre conduce un camión grande.

579 το ποδήλατο
podilato

la bicicleta Πηγαίνω στο σχολείο με το ποδήλατό μου.
Pigaino sto scholeio me to podilato mou
Voy a la escuela en mi bicicleta.

580 το τρακτέρ
traktor

el tractor Ο αγρότης οδηγεί ένα μεγάλο τρακτέρ.
O agrotis odigei ena megalo traktor
El granjero conduce un tractor grande.

581 η μοτοσικλέτα
motosikleta

la motocicleta Οδηγεί μια γρήγορη μοτοσικλέτα.
Odigei mia grigori motosikleta.
Él conduce una motocicleta rápida.

582 το πατίνι
patini

el monopatín Το παιδί κάνει πατίνι.
To paidi kanei patini.
El niño monta en monopatín.
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583 το φορτηγάκι
fortigaki

la camioneta Οδηγεί ένα μεγάλο φορτηγάκι.
Odigei ena megalo fortigaki.
Él conduce una camioneta grande.

584 ο οδηγός
odigos

el conductor Ο οδηγός σταμάτησε το αυτοκίνητο.
O odigos stamatise to aftokinito.
El conductor detuvo el carro.

585 η κίνηση
kinisi

el tráfico Η κίνηση είναι πολύ αργή σήμερα.
I kinisi einai poly argi simera
El tráfico está muy lento hoy.

586 η ρόδα
roda

la rueda Επισκεύασε τη σπασμένη ρόδα.
Episkevase ti spasmeni roda.
Él arregló la rueda rota.

587 το πάρκινγκ
parking

el estacionamiento Βρήκαμε μια θέση πάρκινγκ.
Vrikame mia thesi parking.
Encontramos un lugar de estacionamiento.

588 το ρυμουλκούμενο
rymoulkoumeno

el remolque Το φορτηγό τραβάει το ρυμουλκούμενο.
To fortigo travaei to rymoulkoumeno.
El camión arrastra el remolque.

589 το αεροπλάνο
aeroplano

el avión Το αεροπλάνο προσγειώνεται στο αεροδρόμιο.
To aeroplano prosgeionetai sto aerodromio.
El avión aterriza en el aeropuerto.

590 η βάρκα
varka

el bote Βλέπω μια μικρή βάρκα.
Vlepo mia mikri varka.
Veo un bote pequeño.

591 το πλοίο
ploio

el barco Το μεγάλο πλοίο διασχίζει τον ωκεανό.
To megalo ploio diaschizei ton okeano
El gran barco cruza el océano.

592 το ελικόπτερο
elikoptero

el helicóptero Το ελικόπτερο πετάει στον ουρανό.
To elikoptero petaei ston ourano.
El helicóptero vuela por el cielo.

593 ο πύραυλος
pyravlos

el cohete Ο πύραυλος πετάει στον ουρανό.
O pyravlos petaei ston ourano.
El cohete vuela hacia el cielo.

594 το διαστημόπλοιο
diastimoploio

la nave espacial Το διαστημόπλοιο προσγειώθηκε στη σελήνη.
To diastimoploio prosgeiothike sti selini
La nave espacial aterrizó en la luna.

595 το πυροσβεστικό όχημα
pyrosvestiko ochima

el camión de bomberos Το πυροσβεστικό όχημα μεταφέρει νερό.
To pyrosvestiko ochima metaferei nero.
El camión de bomberos transporta agua.

596 το τζετ
tzet

el jet Το τζετ πετάει πολύ γρήγορα.
To tzet petaei poly grigora
El jet vuela muy rápido.

597 το καγιάκ
kayak

el kayak Κάθεται μέσα στο καγιάκ.
Kathetai mesa sto kayak.
Ella está sentada en el kayak.

598 η σχεδία
schedia

la balsa Φτιάξαμε μια ξύλινη σχεδία.
Ftiaksame mia xylini schedia
Construimos una balsa de madera.

599 το κανό
kano

la canoa Κωπηλατεί το μικρό κανό.
Kopilati to mikro kano
Él rema en la pequeña canoa.

600 το ιστιοφόρο
istioforo

el velero Ο άνεμος κινεί το ιστιοφόρο.
O anemos kinei to istioforo.
El viento mueve el velero.

601 η τιμή
timi

el precio Βλέπεις την τιμή;
Vlepis tin timi?
¿Ves el precio?
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602 φθηνός
fthinos

barato Αγόρασε φθηνά παπούτσια.
Agorase fthina papoutsia
Compró zapatos baratos.

603 ακριβός
akrivos

caro Αυτό το αυτοκίνητο φαίνεται ακριβό.
Afto to aftokinito fenete akrivo
Ese carro parece caro.

604 τα μετρητά
metrita

el efectivo Νομίζω ότι χρειάζεται μετρητά.
Nomizo oti hriazete metrita.
Creo que ella necesita efectivo.

605 η πιστωτική κάρτα
pistotiki karta

la tarjeta de crédito Μπορώ να πληρώσω με την πιστωτική μου κάρτα.
Boro na pliroso me tin pistotiki mou karta.
Puedo pagar con mi tarjeta de crédito.

606 η απόδειξη
apodiksi

el recibo Μπορώ να έχω την απόδειξη, παρακαλώ;
Boro na eho tin apodiksi, parakalo?
¿Me puede dar el recibo, por favor?

607 ο λογαριασμός
logariasmos

la cuenta Ποιος θα πληρώσει το λογαριασμό;
Pios tha plirosi to logariasmo?
¿Quién va a pagar la cuenta?

608 τα ρέστα
resta

el cambio Πλήρωσα και πήρα ρέστα.
Plirosa kai pira resta.
Pagué y recibí cambio.

609 το κέρμα
kerma

la moneda Έχω μερικά κέρματα.
eho merika kermata
Tengo algunas monedas.

610 το χαρτονόμισμα
hartonomisma

el billete Τι είδους χαρτονόμισμα είναι αυτό;
Ti idous hartonomisma ine afto?
¿Qué tipo de billete es ese?

611 Πόσο κάνει αυτό;
Poso kani afto?

¿Cuánto cuesta esto? Πόσο κάνει αυτό;
Poso kani afto?
¿Cuánto cuesta esto?

612 Μπορώ να πληρώσω με
κάρτα;
Boro na pliroso me karta?

¿Puedo pagar con
tarjeta?

Μπορώ να πληρώσω με κάρτα;
Boro na pliroso me karta?
¿Puedo pagar con tarjeta?

613 το νόμισμα
nomisma

la moneda Αυτό το νόμισμα είναι πολύ ισχυρό.
Afto to nomisma inai poly ishyro.
Esa moneda es muy fuerte.

614 η ισοτιμία
isotimia

tipo de cambio Αυτή η ισοτιμία είναι χάλια.
Avti i isotimia ine halia
Este tipo de cambio es horrible.

615 το ανταλλακτήριο
antallaktirio

la casa de cambio Χρειαζόμαστε ένα ανταλλακτήριο.
hriazomaste ena antallaktirio
Necesitamos una casa de cambio.

616 η προμήθεια
promithia

la comisión Πρέπει να πληρώσεις προμήθεια;
Prepi na pliroseis promithia?
¿Tienes que pagar una comisión?

617 το συνάλλαγμα
synallagma

la moneda extranjera Αυτό είναι συνάλλαγμα.
Afto einai synallagma.
Eso es moneda extranjera.

618 πληρωμή με κάρτα
pliromi me karta

el pago con tarjeta Η πληρωμή με κάρτα πέρασε.
I pliromi me karta perase.
El pago con tarjeta se procesó.

619 ανέπαφος
anepafos

sin contacto Αυτή είναι μια ανέπαφη πληρωμή.
Afti ine mia anepafi pliromi.
Esto es un pago sin contacto.

620 ο κωδικός PIN
kodikos PIN

el código PIN Ξέχασα τον κωδικό PIN μου.
Ksehasa ton kodiko PIN mou.
Se me olvidó mi código PIN.
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621 το τέλος ανάληψης
telos analipsis

la comisión por retiro Πλήρωσαν το τέλος ανάληψης.
Pliriosan to telos analipsis.
Pagaron la comisión por retiro.

622 καθημερινό όριο
kathimerino orio

el límite diario Έφτασε το καθημερινό όριο.
Eftase to kathimerino orio
Ella alcanzó el límite diario.

623 η επιστροφή χρημάτων
epistrofi hrimaton

el reembolso Θα λάβεις επιστροφή χρημάτων.
Tha lavis epistrofi hrimaton.
Recibirás un reembolso.

624 χρέωση υπηρεσιών
hreosi ipiresion

el cargo por servicio Η χρέωση υπηρεσιών συμπεριλαμβάνεται.
I hreosi ipiresion simperilamvanete.
Se incluye un cargo por servicio.

625 το μαγαζί
magazi

la tienda Αυτό είναι το αγαπημένο μου μαγαζί.
Afto ine to agapimeno mou magazi.
Esta es mi tienda favorita.

626 η ταμίας
tamias

la cajera Είναι η νέα ταμίας.
Einai i nea tamias.
Ella es la nueva cajera.

627 η ουρά
oura

la cola Αυτή η ουρά είναι πολύ μεγάλη.
Afti i oura ine poli megali.
Esta cola es muy larga.

628 ανοιχτός
anoihtos

abierto Το μαγαζί είναι ανοιχτό σήμερα.
To magazi einai anoihto simera.
La tienda está abierta hoy.

629 κλειστός
klistos

cerrado Δυστυχώς, το φαρμακείο είναι κλειστό.
Dhistihos, to farmakio inai klisto.
Lamentablemente, la farmacia está cerrada.

630 η ετικέτα τιμής
etiketa timis

la etiqueta de precio Είδαν την ετικέτα τιμής.
Idan tin etiketa timis
Ellos vieron la etiqueta de precio.

631 η έκπτωση
ekptosi

el descuento Λατρεύω τις εκπτώσεις τους.
Latrevo tis ekptoses tous.
¡Me encantan sus descuentos!

632 πολιτική επιστροφών
politiki epistrofon

la política de
devolución

Αυτή η πολιτική επιστροφών φαίνεται δίκαιη.
Avti i politiki epistrofon fenete dikei.
Esta política de devolución parece justa.

633 η εγγύηση
engíisi

la garantía Μια εγγύηση προστατεύει την αγορά σου.
Mia engíisi prostatevi tin agora sou.
Una garantía protege tu compra.

634 το δοκιμαστήριο
dokimastirio

el probador Χρησιμοποίησαν το δοκιμαστήριο.
Hrisimopiisan to dokimastirio
Usaron el probador.

635 το καρότσι
karotsi

carrito de compras Χρειαζόμαστε ένα καρότσι.
Hreiazomaste ena karotsi.
Necesitamos un carrito de compras.

636 ο πελάτης
pelatis

cliente Ο πελάτης έχει πάντα δίκιο.
O pelatis ehei panta dikio.
El cliente siempre tiene la razón.

637 το τραπέζι
trapezi

la mesa Μπορείς να βάλεις αυτή τη σαλάτα πάνω στο τραπέζι;
boris na valis afti ti salata pano sto trapezi?
¿Puedes poner esta ensalada en la mesa?

638 το μενού
menou

el menú Έχουν ένα μεγάλο μενού.
Ehoun ena megalo menou.
Tienen un menú grande.

639 η κράτηση
kratisi

la reserva Έχουμε κράτηση.
Ehoume kratisi
Tenemos una reserva.
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640 ο σερβιτόρος
servitoros

el mesero Οι σερβιτόροι δουλεύουν σκληρά.
I servitori doulevoun sklira.
Los meseros están trabajando duro.

641 η παραγγελία
parangelia

el pedido Δίνουμε την παραγγελία μας τώρα.
Dinoume tin parangelia mas tora.
Hacemos nuestro pedido ahora.

642 το νερό
nero

el agua Πίνει κρύο νερό.
Pini kryo nero.
Ella bebe agua fría.

643 ο καφές
kafes

el café Πίνουν δυνατό καφέ.
Pinoun dinato kafe.
Beben café fuerte.

644 το τσάι
tsai

el té Το ζεστό τσάι το χειμώνα είναι το καλύτερο.
To zesto tsai to himona ine to kalitero.
El té caliente en invierno es lo mejor.

645 η μπύρα
byra

la cerveza Θα ήθελα άλλη μια μπύρα, παρακαλώ.
Tha ithela alli mia byra, parakalo.
Me gustaría otra cerveza, por favor.

646 το κρασί
krasi

el vino Μπορούμε να έχουμε αυτό το κρασί, παρακαλώ;
boroume na ehume afto to krasi parakalo
¿Podemos tomar este vino, por favor?

647 Ο λογαριασμός,
παρακαλώ.
O logariasmos, parakalo.

La cuenta, por favor Ο λογαριασμός, παρακαλώ.
O logariasmos, parakalo.
La cuenta, por favor.

648 νόστιμος
nostimos

delicioso Αυτή η πίτα είναι νόστιμη!
Afti i pita ine nostimi!
¡Esa tarta está deliciosa!

649 το ορεκτικό
orektiko

el aperitivo Θα παραγγείλουμε ένα ορεκτικό πρώτα.
Tha parangiloume ena orektiko prota.
Pediremos un aperitivo primero.

650 κυρίως πιάτο
kirios piato

plato principal Λατρεύω το κυρίως πιάτο.
Latrevo to kirios piato
Me encanta el plato principal.

651 το επιδόρπιο
epidorpio

el postre Της αρέσει το επιδόρπιο.
Tis aresi to epidorpio.
Le gusta el postre.

652 το πιάτο ημέρας
to piato imeras

el especial del día Αυτό είναι το πιάτο ημέρας.
Avto ine to piato imeras.
Ese es el especial del día.

653 μενού της ημέρας
menou tis imeras

menú del día Έχουν το μενού της ημέρας.
Ehoun to menou tis imeras
Tienen el menú del día.

654 τραπέζι για δύο
trapezi yia dyo

mesa para dos Χρειαζόμαστε ένα τραπέζι για δύο.
Hreiazomaste ena trapezi yia dyo
Necesitamos una mesa para dos.

655 κράτηση στο όνομα
kratisi sto onoma...

reserva a nombre de Έχει κράτηση στο όνομα Σμιθ.
Ehi kratisi sto onoma Smith.
Ella tiene una reserva a nombre de Smith.

656 νερό της βρύσης
nero tis vrysis

agua de la llave Συνήθως πίνω νερό της βρύσης.
Synithos pino nero tis vrysis.
Normalmente bebo agua de la llave.

657 να μοιράσουμε τον
λογαριασμό
na mirasoume ton logariasmo

dividir la cuenta Μπορούμε να μοιράσουμε τον λογαριασμό.
Boroume na mirasoume ton logariasmo.
Podemos dividir la cuenta.
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658 πληρώνω μαζί
plirono mazi

pagar juntos Θα πληρώσουμε μαζί.
Tha plirosoume mazi
Pagaremos juntos.

659 το φιλοδώρημα
filodorima

la propina Πάντα δίνω μεγάλα φιλοδωρήματα.
Panda dino megala filodorimata.
Siempre doy propinas grandes.

660 πληρώνω στο ταμείο
plirono sto tamio

pagar en la caja Μπορούμε να πληρώσουμε στο ταμείο;
Boroume na plirosoume sto tamio?
¿Podemos pagar en la caja?

661 το μέγεθος
meyetos

la talla Αυτό το μέγεθος είναι πολύ μικρό.
Afto to meyetos ine poli mikro
Esta talla es demasiado pequeña.

662 χωράω
horao

caber Ακόμα χωράει στα παλιά της τζιν.
Akoma horai sta palia tis tzin.
Ella todavía cabe en sus jeans viejos.

663 πολύ μεγάλο
poly megalo

demasiado grande Νομίζω ότι αυτό το πουκάμισο είναι πολύ μεγάλο.
Nomizo oti afto to poukamiso ine poly megalo.
Creo que esta camisa es demasiado grande.

664 πολύ μικρό
poly mikro

demasiado pequeño Δυστυχώς, αυτό το παπούτσι είναι πολύ μικρό.
Dystyhos, afto to papoutsi ine poly mikro.
Por desgracia, este zapato es demasiado pequeño.

665 δοκιμάζω
dokimazo

probarse Δοκιμάζουμε νέα καπέλα.
Dokimazoume nea kapela.
Nos probamos sombreros nuevos.

666 μαύρος
mauros

negro Ο Μπεν φοράει ένα μαύρο πουκάμισο.
O Ben foraei ena mauro poukamiso.
Ben lleva una camisa negra.

667 λευκός
lefkos

blanco Φοράει λευκό παντελόνι.
forai lefko panteloni
Ella lleva pantalones blancos.

668 κόκκινος
kokkinos

rojo Δεν είναι τα κόκκινα τριαντάφυλλα τα καλύτερα;
Den inai ta kokkina triantafilla ta kalitera?
¿No son las rosas rojas las mejores?

669 μπλε
ble

azul Είναι το μπλε το αγαπημένο σου χρώμα;
Einai to ble to agapimeno sou hroma?
¿Es el azul tu color favorito?

670 πράσινος
prasinos

verde Θα πάρεις το πράσινο φόρεμα;
Tha pareis to prasino forema?
¿Podrías llevar el vestido verde?

671 κίτρινος
kitrinos

amarillo Της αρέσουν τα κίτρινα πουκάμισα.
Tis aresoun ta kitrina poukamisa
Le gustan las camisas amarillas.

672 το χρώμα
hroma

el color Τι χρώμα σου αρέσει;
Ti hroma sou aresi?
¿Qué color te gusta?

673 ροζ
roz

rosa Βλέπω ένα ροζ λουλούδι.
Vlepo ena roz louloudi.
Veo una flor rosa.

674 μωβ
mov

morado Βλέπω ένα μωβ λουλούδι.
Vlepo ena mov louloudi.
Veo una flor morada.

675 καφέ
kafe

marrón Βλέπω έναν καφέ σκύλο.
Vlepo enan kafe skylo
Veo un perro marrón.

676 γκρι
gkri

gris Η γάτα είναι γκρι.
I gata einai gkri.
El gato es gris.
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677 χρυσαφένιος
chrysos

dorado Το δαχτυλίδι είναι χρυσαφένιο.
To dachtylídi eínai chrysafénio.
El anillo es dorado.

678 ασημί
asimí

plateado Το αυτοκίνητο είναι ασημί.
To aftokínito íne asimí.
El carro es plateado.

679 μπεζ
bezh

beige Φοράει ένα μπεζ πουκάμισο.
Forai ena bezh poukamiso.
Ella lleva una camisa beige.

680 μπλε μαρέν
naftiko

azul marino Το σακάκι του είναι μπλε μαρέν.
To sakáki tou eínai ble marén.
Su chaqueta es azul marino.

681 λαμπερός
lamperos

brillante Ο ήλιος είναι πολύ λαμπερός.
O ilios einai poly lamperos
El sol está muy brillante.

682 χλωμός
chlomos

pálido Το άρρωστο παιδί είναι χλωμό.
To arrosto paidi einai chlomo.
El niño enfermo está pálido.

683 σκοτεινός
skoteinos

oscuro Το δωμάτιο είναι πολύ σκοτεινό.
To domatio einai poly skoteino.
La habitación está muy oscura.

684 ριγέ
rige

de rayas Φοράει ένα ριγέ πουκάμισο.
Forai ena rige poukamiso.
Él lleva una camisa de rayas.

685 το δωμάτιο
domatio

la habitación Είσαι ευχαριστημένος με το δωμάτιό σου;
Ise efharistimenos me to domatio sou?
¿Estás contento con tu habitación?

686 η πόρτα
porta

la puerta Αυτή η πόρτα χρειάζεται αντικατάσταση.
Afti i porta hriazete antikastasi.
Esta puerta necesita ser reemplazada.

687 το κλειδί
klidi

la llave Νομίζω έχασα το κλειδί μου.
Nomizo ehasa to klidi mou.
Creo que perdí mi llave.

688 το παράθυρο
parathuro

la ventana Το παράθυρο είναι πολύ καθαρό.
To parathuro ine poli katharo.
La ventana está muy limpia.

689 το φως
fos

la luz Αυτό το δωμάτιο έχει πολύ φως.
Afto to domatio ehi poly fos.
Esta habitación recibe mucha luz.

690 ο διακόπτης
diakóptis

el interruptor Ο διακόπτης για το φως είναι στον τοίχο.
O diakóptis gia to fos íne ston tícho.
El interruptor de la luz está en la pared.

691 το κρεβάτι
krevati

la cama Ακόμα πρέπει να αγοράσω ένα κρεβάτι.
Akoma prepei na agoraso ena krevati.
Todavía necesito comprar una cama.

692 η κουζίνα
kouzina

la cocina Αυτή η κουζίνα είναι πολύ καθαρή.
Afti i kouzina inai poli kathari
Esta cocina está muy limpia.

693 το μπάνιο
banio

el baño Χρησιμοποιεί το μπάνιο συχνά.
Hrisimopii to banio sihna.
Ella usa el baño a menudo.

694 το ντους
dous

la ducha Κάνουν ντους καθημερινά.
Kanoun dous kathimerina.
Ellos toman una ducha a diario.

695 το Wi-Fi
Wai-Fai

el Wi-Fi Έχει Wi-Fi αυτό το μπαρ;
Ehi Wai-Fai avto to bar?
¿Este bar tiene Wi-Fi?
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696 η διεύθυνση
diefthinsi

la dirección Ποια είναι η διεύθυνσή σου;
Pia ine i diefthinsi sou
¿Cuál es tu dirección?

697 ο πονοκέφαλος
ponokefalos

el dolor de cabeza Ο πονοκέφαλος δεν είναι ποτέ ευχάριστος.
O ponokefalos den einai pote efharistos.
Un dolor de cabeza nunca es divertido.

698 ο πυρετός
pyretos

la fiebre Έχει υψηλό πυρετό.
Ehi ypsilo pyreto.
Tiene una fiebre alta.

699 ο βήχας
vihas

la tos Ο βήχας μου δεν φεύγει.
O vihas mou den fevyi
Mi tos no se me quita.

700 ο πονόλαιμος
ponolaimos

el dolor de garganta Η Μαίρη έχει πονόλαιμο.
I Mairi ehei ponolaimo.
Marry tiene dolor de garganta.

701 η καταρροή
katarroi

goteo nasal Αυτή είναι καταρροή.
Afti ine katarroi
Eso es goteo nasal.

702 ζαλισμένος
zalismenos

mareado Νιώθω ζαλισμένος μετά το στριφογύρισμα.
Niotho zalismenos meta to strifoyirisma.
Me siento mareado después de girar.

703 άρρωστος
arrostos

enfermo Νιώθει πολύ άρρωστη σήμερα.
Niothi poly arrosti simera.
Ella se siente muy enferma hoy.

704 το φάρμακο
farmako

la medicina Μην ξεχάσεις να πάρεις το φάρμακό σου.
Min xehasis na paris to farmako sou.
No olvides tomar tu medicina.

705 η συνταγή
sintayi

la receta Είναι αυτή η συνταγή σας, κύριε;
Ine afti i sintayi sas, kirie?
¿Es esta su receta, señor?

706 ο γιατρός
yatros

el médico Ένας γιατρός βοηθάει πολλούς ανθρώπους.
enas yatros voithaei pollous anthropous.
Un médico ayuda a mucha gente.

707 το φαρμακείο
farmakeio

la farmacia Πηγαίνουμε στο φαρμακείο μερικές φορές.
Pigenoume sto farmakeio merikes fores.
A veces visitamos la farmacia.

708 η κλινική
kliniki

la clínica Ο παππούς είναι αυτή τη στιγμή στην κλινική.
O pappous einai avti ti stigmi stin kliniki.
El abuelo está ahora mismo en la clínica.

709 τουριστικές
πληροφορίες
touristikes plirofories

información turística Η πινακίδα παρέχει τουριστικές πληροφορίες.
I pinakida parehei touristikes plirofories.
El cartel ofrece información turística.

710 η βιβλιοθήκη
vivliothiki

la biblioteca Η βιβλιοθήκη είναι γεμάτη κόσμο.
I vivliothiki einai yemati kosmo.
La biblioteca está llena de gente.

711 η τράπεζα
trapeza

el banco Ο μπαμπάς πρέπει ακόμα να πάει στην τράπεζα.
O babas prepei akoma na paei stin trapeza.
Papá todavía necesita ir al banco.

712 ο κομμωτής
kommotis

el peluquero Της αρέσει ο κομμωτής.
Tis aresi o kommotis.
A ella le gusta el peluquero.

713 ο κουρέας
koureas

el barbero Αυτός ο κουρέας κουρεύει κάθε μέρα.
Aftos o koureas kourevi kathe mera.
Ese barbero corta el pelo todos los días.

714 το καθαριστήριο
katharistirio

la tintorería Αυτό το κοστούμι χρειάζεται καθαριστήριο.
Avto to kostoumi hreiazete katharistirio.
Este traje necesita una tintorería.
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715 το συνεργείο
synergyio

el taller Είναι το συνεργείο ανοιχτό σήμερα;
Einai to synergyio anoihto simera?
¿Está abierto el taller hoy?

716 κατάστημα κινητών
τηλεφώνων
katastima kiniton tilefonon

la tienda de celulares Δουλεύει στο κατάστημα κινητών τηλεφώνων.
Doulevi sto katastima kiniton tilefonon
Ella trabaja en la tienda de celulares.

717 η υπηρεσία κούριερ
ypiresia kourier

servicio de mensajería Στείλαμε το δέμα με υπηρεσία κούριερ.
Stilame to dema me ypiresia kourier.
Enviamos el paquete por servicio de mensajería.

718 η ενοικίαση
αυτοκινήτου
enoikiasi avtokinitou

alquiler de autos Κλείσαμε μια ενοικίαση αυτοκινήτου για το Σαββατοκύριακο.
Klisame mia enoikiasi avtokinitou ya to Savvatokiriako
Reservamos un alquiler de autos para el fin de semana.

719 το ενοικιαστήριο
ποδηλάτων
enikiastirio podilaton

el alquiler de bicicletas Αυτό το ενοικιαστήριο ποδηλάτων φαίνεται καινούριο.
Avto to enikiastirio podilaton fenete kenourio
Este alquiler de bicicletas parece nuevo.

720 ο κτηνίατρος
ktiniatros

el veterinario Ο κτηνίατρος εξετάζει τον σκύλο μας κάθε μήνα.
O ktiniatros exetazi ton skilo mas kathe mina.
El veterinario revisa a nuestro perro cada mes.

721 χάνω
hano

perder Έχασα τα κλειδιά μου στο πάρκο.
Ehasa ta klidia mou sto parko.
Perdí mis llaves en el parque.

722 το πορτοφόλι
portofoli

la cartera Έχασε το πορτοφόλι του στο λεωφορείο.
Ehase to portofoli tou sto leoforio.
Perdió su cartera en el autobús.

723 το κινητό
kinito

el teléfono Παρακαλώ κλείσε το κινητό σου κατά τη διάρκεια του μαθήματος.
Parakalo klise to kinito sou kata ti diarkia tou mathimatos.
Por favor, apaga tu teléfono durante la clase.

724 η ταυτότητα
taftotita

la tarjeta de
identificación

Βρήκες την ταυτότητά σου;
Vrikes tin taftotita sou?
¿Encontraste tu tarjeta de identificación?

725 η τσάντα
tsanda

el bolso Η τσάντα της είναι πάντα γεμάτη.
I tsanda tis ine panta yemati.
Su bolso siempre está lleno.

726 η έκθεση
ekthesi

el informe Έγραψε μια έκθεση για τη συνάντηση.
Egraps mia ekthesi yia ti sinantisi
Ella escribió un informe sobre la reunión.

727 η περιγραφή
perigrafi

la descripción Αυτή είναι μια καταπληκτική περιγραφή.
Afti ine mia katapliktiki perigrafi.
Esta es una descripción increíble.

728 το τηλέφωνο
επικοινωνίας
tilefono epikoinonias

número de contacto Χρειάζομαι το τηλέφωνο επικοινωνίας σου.
Hriazomai to tilefono epikoinonias sou.
Necesito tu número de contacto.

729 στα απωλεσθέντα
sta apolesthénta

objetos perdidos Το βρήκε στα απωλεσθέντα.
To vrike sta apolesthénta
Lo encontró en objetos perdidos.

730 τα κλειδιά
kleidia

las llaves Έχασα τα κλειδιά μου χθες.
Echasa ta kleidia mou chthes.
Ayer perdí mis llaves.

731 επιστρέφω
epistrefo

devolver Θα επιστρέψει το βιβλίο αύριο το πρωί.
Tha epistrepsi to vivlio avrio to proi
Ella devolverá el libro mañana por la mañana.

732 ο ιδιοκτήτης
idhioktitis

el dueño Ξέρεις τον ιδιοκτήτη;
Kseris ton idhioktiti?
¿Conoces al dueño?
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733 ο νοσοκόμος
nosokomos

el enfermero Ο νοσοκόμος βοήθησε τον ασθενή.
O nosokomos voithise ton astheni
El enfermero ayudó al paciente.

734 ο οδοντίατρος
odontiatros

dentista Ο οδοντίατρος έφτιαξε το δόντι μου.
O odontiatros eftiaxe to donti mou
El dentista me arregló el diente.

735 ο σερβιτόρος
servitoros

el mesero Ο σερβιτόρος έφερε το φαγητό μας.
O servitoros efere to fagito mas
El mesero trajo nuestra comida.

736 η σερβιτόρα
servitora

la mesera Η σερβιτόρα έφερε το φαγητό μας.
I servitora efere to fagito mas
La mesera nos trajo la comida.

737 ο σεφ
sef

el chef Ο σεφ μαγειρεύει το γεύμα.
O sef mageirevei to gevma
El chef prepara la comida.

738 ο μηχανικός
michanikos

el mecánico Ο μηχανικός επισκεύασε το αυτοκίνητό μου.
O michanikos episkevase to aftokinito mou
El mecánico arregló mi carro.

739 ο ταχυδρόμος
tachydromos

el cartero Ο ταχυδρόμος έφερε ένα γράμμα.
O tachydromos efere ena gramma.
El cartero trajo una carta.

740 ο καθαριστής
katharistis

el limpiador Ο καθαριστής έπλυνε το πάτωμα.
O katharistis eplyne to patoma
El limpiador lavó el suelo.

741 ο κηπουρός
kipouros

el jardinero Ο κηπουρός ποτίζει τα φυτά.
O kipouros potizei ta fyta
El jardinero riega las plantas.

742 ζωγράφος
zografos

el pintor Ο ζωγράφος δημιουργεί έναν πανέμορφο πίνακα.
O zografos dimiourgei enan panemorfo pinaka.
El pintor pinta un cuadro hermoso.

743 ο ράφτης
raftis

el sastre Ο ράφτης φτιάχνει όμορφα ρούχα.
O raftis ftiachnei omorfa roucha.
El sastre hace ropa preciosa.

744 ο βιβλιοθηκάριος
vivliothikarios

el bibliotecario Ο βιβλιοθηκάριος οργανώνει τα βιβλία.
O vivliothikarios organonei ta vivlia
El bibliotecario organiza los libros.

745 ο ηθοποιός
ithopios

el actor Είδα τον διάσημο ηθοποιό.
Eida ton diasimo ithopio.
Vi al actor famoso.

746 η ηθοποιός
ithopoios

la actriz Είδα τη διάσημη ηθοποιό.
Eida ti diasimi ithopoio.
Vi a la famosa actriz.

747 ο καλλιτέχνης
kallitechnis

artista Ο καλλιτέχνης ζωγραφίζει έναν πίνακα.
O kallitechnis zografizei enan pinaka
El artista pinta un cuadro.

748 φωτογράφος
fotografos

el fotógrafo Ο φωτογράφος με έβγαλε μια φωτογραφία.
O fotografos me evgale mia fotografia
El fotógrafo me tomó una foto.

749 συγγραφέας
syngrafeas

el escritor Ο συγγραφέας τελείωσε το βιβλίο.
O syngrafeas teleiose to vivlio
El escritor terminó el libro.

750 ο διευθυντής
diefthyntis

gerente Συναντήσαμε τον καινούργιο διευθυντή.
Synantisame ton kainourgio diefthynti
Conocimos al nuevo gerente.

751 δικηγόρος
dikigoros

el abogado Χρειάζομαι έναν καλό δικηγόρο.
Hriazomai enan kalo dikigoro.
Necesito un buen abogado.
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752 γραμματέας
grammateas

el secretario Η γραμματέας εργάζεται στο γραφείο.
I grammateas ergazetai sto grafeio
El secretario trabaja en la oficina.

753 δημοσιογράφος
dimosiografos

periodista Ο δημοσιογράφος γράφει τις ειδήσεις.
O dimosiografos grafei tis eidiseis.
El periodista escribe las noticias.

754 βοηθός
voithos

asistente Ο βοηθός μου θα σας βοηθήσει.
O voithos mou tha sas voithisei.
Mi asistente le ayudará.

755 ο ρεπόρτερ
reporter

el reportero Ο ρεπόρτερ γράφει τις ειδήσεις.
O reporter grafei tis eidiseis.
El reportero escribe las noticias.

756 ο σχεδιαστής
schediastis

el diseñador Ο σχεδιαστής φτιάχνει όμορφα ρούχα.
O schediastis ftiachnei omorfa roucha.
El diseñador hace ropa hermosa.

757 ο μηχανικός
michanikos

el ingeniero Ο μηχανικός επισκεύασε το μηχάνημα.
O michanikos episkevase to michanima
El ingeniero arregló la máquina.

758 ο πιλότος
pilotos

el piloto Ο πιλότος πετάει το αεροπλάνο.
O pilotos petaei to aeroplano
El piloto vuela el avión.

759 ο αγρότης
agrotis

el agricultor Ο αγρότης δουλεύει στο χωράφι.
O agrotis doulevei sto chorafi
El agricultor trabaja en el campo.

760 ο ψαράς
psaras

el pescador Ο ψαράς έπιασε ένα μεγάλο ψάρι.
O psaras epiase ena megalo psari
El pescador atrapó un pez grande.

761 επιστήμονας
epistimonas

el científico Ο επιστήμονας ανακάλυψε ένα νέο φάρμακο.
O epistimonas anakalypse ena neo farmako.
El científico descubrió una nueva medicina.

762 ο προγραμματιστής
programmatistis

el programador Ο προγραμματιστής γράφει το λογισμικό.
O programmatistis grafei to logismiko.
El programador escribe el software.

763 αστυνομικός
astynomikos

el policía Ο αστυνομικός έπιασε τον κλέφτη.
O astynomikos epiase ton klefti
El policía atrapó al ladrón.

764 ο στρατιώτης
stratiotis

el soldado Ο στρατιώτης προστατεύει την πόλη.
O stratiotis prostatevei tin poli.
El soldado protege la ciudad.

765 ο καθηγητής
kathigitis

el profesor Ο καθηγητής διδάσκει τους φοιτητές.
O kathigitis didaskei tous foitites.
El profesor les enseña a los estudiantes.

766 ο οικοδόμος
oikodomos

el constructor Ο οικοδόμος χτίζει το καινούριο σπίτι.
O oikodomos chtizei to kainourio spiti
El constructor construye la casa nueva.

767 ο αρτοποιός
artopoios

el panadero Ο αρτοποιός φτιάχνει φρέσκο ψωμί.
O artopoios ftiachnei fresko psomi
El panadero hace pan fresco.

768 ο αθλητής
athlitis

atleta Ο αθλητής τρέχει πολύ γρήγορα.
O athlitis trechi poly grigora
El atleta corre muy rápido.

769 η έξοδος
exodos

la salida Συγγνώμη, πού είναι η έξοδος;
Syngnomi, pou einai i exodos?
¿Disculpe, dónde está la salida?

770 η είσοδος
isodos

la entrada Αυτή πρέπει να είναι η είσοδος.
Afti prepei na inai i isodos.
Esta debería ser la entrada.
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771 σπρώχνω
sprohno

empujar Σπρώχνουν την κόκκινη πόρτα.
Sprohnoun tin kokkini porta.
Empujan la puerta roja.

772 τραβάω
travao

jalar Πρέπει να τραβήξεις την πόρτα.
Prepei na travixis tin porta.
Tienes que jalar la puerta.

773 Απαγορεύεται το
κάπνισμα
Apagorevetai to kapnisma

Prohibido fumar Αυτή η πινακίδα γράφει: Απαγορεύεται το κάπνισμα.
Afti i pinakida grafei: Apagorevetai to kapnisma
Este cartel dice: Prohibido fumar.

774 Απαγορεύεται η
στάθμευση
Apagorévete i stathmefsi

Prohibido estacionar Απαγορεύεται η στάθμευση εδώ, συγγνώμη.
Apagorévete i stathmefsi edo, syngnomi.
Prohibido estacionar aquí, lo siento.

775 εκτός λειτουργίας
ektos litourgias

fuera de servicio Αυτό το ασανσέρ είναι εκτός λειτουργίας.
Afto to asanser ine ektos litourgias.
Ese ascensor está fuera de servicio.

776 Μόνο για το προσωπικό
Mono ya to prosopiko

Solo para personal Αυτός ο χώρος είναι μόνο για το προσωπικό.
Aftos o horos inai mono ya to prosopiko
Ese espacio es solo para personal.

777 Έξοδος κινδύνου
Exodos kindinou

la salida de emergencia Κάθε κτίριο έχει έξοδο κινδύνου.
Kathe ktirio ehei exodo kindinou.
Cada edificio tiene una salida de emergencia.

778 η πληροφορία
pliroforia

la información Χρειαζόμαστε περισσότερες πληροφορίες.
Hriazomaste perissoteres plirofories.
Necesitamos más información.

779 το εκδοτήριο
ekdotirio

la taquilla Αυτό είναι το εκδοτήριο.
Afto inai to ekdotirio.
Esa es la taquilla.

780 Μην πατάτε το γρασίδι
Min patate to grasidi

Prohibido pisar el
césped

Παρακαλώ μην πατάτε το γρασίδι.
Parakalo min patate to grasidi
Por favor, recuerde: Prohibido pisar el césped.

781 το ΑΤΜ
ATM

el cajero automático Πού είναι το ΑΤΜ;
Pou ine to ATM?
¿Dónde está el cajero automático?

782 ο τραπεζικός
λογαριασμός
trapezikos logariasmos

la cuenta bancaria Έχει τραπεζικό λογαριασμό.
Ehi trapeziko logariasmo.
Ella tiene una cuenta bancaria.

783 η τραπεζική κάρτα
trapeziki karta

tarjeta de banco Πάντα χρησιμοποιούμε μια τραπεζική κάρτα.
Panta hrisimopoioume mia trapeziki karta
Siempre usamos una tarjeta de banco.

784 αναλαμβάνω μετρητά
analavvano metrita

sacar dinero Αναλαμβάνω μετρητά κάθε εβδομάδα.
Analavvano metrita kathe evdomada
Saco dinero cada semana.

785 καταθέτεις μετρητά
katathetis metrita

depositar efectivo Καταθέτεις μετρητά στα ATM.
Katathetis metrita sta ATM.
Depositas efectivo en los cajeros automáticos.

786 μεταφέρω χρήματα
metafero hrimata

transferir dinero Μεταφέρουν χρήματα κάθε μέρα.
Metaferoun hrimata kathe mera.
Ellos transfieren dinero todos los días.

787 το υπόλοιπο
ipolipo

el saldo Ελέγχει το υπόλοιπο του λογαριασμού της.
elenchi to ipolipo tou logariasmou tis
Ella revisa el saldo de su cuenta.

788 το εκκαθαριστικό
ekkatharistiko

el estado de cuenta Πού είναι το τραπεζικό σου εκκαθαριστικό;
Pou einai to trapeziko sou ekkatharistiko
¿Dónde está tu estado de cuenta?
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789 το τέλος
telos

la comisión Αυτή η συναλλαγή έχει τέλος;
Afti i synallayi ehei telos?
¿Esta transacción tiene alguna comisión?

790 η επιβάρυνση
epivarinsi

el recargo Πλήρωσα ήδη την επιβάρυνση.
Plirosa idi tin epivarinsi.
Ya pagué el recargo.

791 ο λογαριασμός
ταμιευτηρίου
logariasmos tamievtiriou

la cuenta de ahorros Ανοίξαμε έναν λογαριασμό ταμιευτηρίου.
Anoixame enan logariasmos tamievtiriou.
Abrimos una cuenta de ahorros.

792 το χρηματοκιβώτιο
hrimatokivotio

la caja fuerte Τα χρήματα είναι στο χρηματοκιβώτιο.
Ta hrimata ine sto hrimatokivotio.
El dinero está en la caja fuerte.

793 ο καναπές
kanapes

el sofá Αυτός ο καναπές είναι πολύ άνετος.
Avtos o kanapes einai poli anetos.
Este sofá es muy cómodo.

794 το τραπέζι
trapezi

la mesa Είναι αυτό ένα καινούργιο τραπέζι;
Ine afto ena kenouryo trapezi?
¿Es esta una mesa nueva?

795 η καρέκλα
karekla

la silla Ο Φρεντ κάθεται πάντα στην καρέκλα.
O Frent kathete panda stin karekla.
Fred siempre se sienta en la silla.

796 η ντουλάπα
doulapa

el armario Η ντουλάπα είναι γεμάτη ρούχα.
I doulapa inai yemati rouha.
El armario está lleno de ropa.

797 το ράφι
rafi

el estante Πρέπει να καθαρίσω το ράφι μου.
Prepi na kathariso to rafi mou.
Necesito limpiar mi estante.

798 το ψυγείο
psyio

el refrigerador Το ψυγείο κρατάει το φαγητό κρύο.
To psyio kratai to fayito kryo.
El refrigerador mantiene la comida fría.

799 ο καταψύκτης
katapsyktis

el congelador Ο καταψύκτης είναι γεμάτος.
O katapsyktis inai yematos.
El congelador está lleno.

800 η κουζίνα
kouzina

la estufa Χρησιμοποιεί την κουζίνα συχνά.
Hrisimopii tin kouzina sihna.
Él usa la estufa a menudo.

801 ο φούρνος
fournos

el horno Αυτός ο φούρνος πυρώνει πολύ.
Aftos o fournos pyroni poly.
Este horno se calienta mucho.

802 ο νεροχύτης
nerohytis

el fregadero Ο νεροχύτης είναι γεμάτος πιάτα.
O nerohytis inai yematos piata.
El fregadero está lleno de platos.

803 η λάμπα
lampa

la lámpara Η μαμά μου χρησιμοποιεί μια λάμπα για να διαβάζει.
I mama mou hrisimopii mia lampa ya na diavazi.
Mi mamá usa una lámpara para leer.

804 ο κάδος σκουπιδιών
kados skoupidion

el basurero Ο Ντάνιελ άδειασε τον κάδο σκουπιδιών.
O Daniel adiase ton kado skoupidion.
Daniel vació el basurero.

805 το ρολόι
roloi

el reloj Το ρολόι δείχνει την ώρα.
To roloi deihni tin ora
El reloj marca la hora.

806 ο υπολογιστής
ypologistis

la computadora Χρησιμοποιώ έναν υπολογιστή για τη δουλειά μου.
Chrisimopoio enan ypologisti gia ti douleia mou.
Uso una computadora para el trabajo.

807 η κορνίζα
korniza

el marco Έβαψε την ξύλινη κορνίζα.
Evapse tin xylini korniza
Él pintó el marco de madera.
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808 το ραδιόφωνο
radiofono

la radio Ακούω ραδιόφωνο.
Akouo radiofono.
Escucho la radio.

809 η φωτογραφική μηχανή
fotografiki michani

la cámara Αγόρασα μια καινούργια φωτογραφική μηχανή.
Agorasa mia kainourgia fotografiki michani.
Me compré una cámara nueva.

810 το τζάκι
tzaki

la chimenea Η φωτιά καίει στο τζάκι.
I fotia kaiei sto tzaki.
El fuego arde en la chimenea.

811 η πολυθρόνα
polythrona

el sillón Ξεκουράζεται στην πολυθρόνα.
Xekourazetai stin polythrona.
Él descansa en el sillón.

812 το ντουλάπι
ntoulapi

la alacena Τα πιάτα είναι στο ντουλάπι.
Ta piata einai sto ntoulapi
Los platos están en la alacena.

813 η βιβλιοθήκη
vivliothiki

la estantería Αγόρασε μια καινούργια βιβλιοθήκη.
Agorase mia kainourgia vivliothiki.
Él compró una estantería nueva.

814 το συρτάρι
syrtari

el cajón Τα κλειδιά είναι στο συρτάρι.
Ta klidia ine sto syrtari
Las llaves están en el cajón.

815 ο διάδρομος
diadromos

el pasillo Περιμέναμε στον διάδρομο.
Perimename ston diadromo.
Esperamos en el pasillo.

816 το χαλί
chali

la alfombra Η γάτα κοιμάται πάνω στο χαλί.
I gata koimatai pano sto chali.
El gato duerme sobre la alfombra.

817 το σαλόνι
saloni

la sala de estar Αυτό είναι το παλιό μας σαλόνι.
Afto ine to palio mas saloni.
Esta es nuestra vieja sala de estar.

818 το υπνοδωμάτιο
ypnodomatio

el dormitorio Έβαψαν το υπνοδωμάτιο μπλε.
Evapsan to ypnodomatio ble.
Pintaron el dormitorio de azul.

819 η τραπεζαρία
trapezaria

el comedor Τρώμε στην τραπεζαρία.
Trome stin trapezaria.
Comemos en el comedor.

820 ο διάδρομος
diadromos

el pasillo Αυτός ο διάδρομος είναι πολύ μακρύς.
Aftos o diadromos ine poli makris.
Ese pasillo es muy largo.

821 το μπαλκόνι
balkoni

el balcón Ένα μπαλκόνι προσφέρει θέα στην πόλη.
Ena balkoni prosferei thea stin poli.
Un balcón ofrece vistas a la ciudad.

822 ο κήπος
kipos

el jardín Ο κήπος του είναι πολύ όμορφος.
O kipos tou ine poli omorfos.
Su jardín es muy bonito.

823 η αυλή
avli

el patio Τα παιδιά παίζουν στην αυλή.
Ta pedia pezoun stin avli.
Los niños están jugando en el patio.

824 το γκαράζ
garaz

el garaje Η πόρτα του γκαράζ κλείνει αυτόματα.
I porta tou garaz klini aftomata.
La puerta del garaje se cierra automáticamente.

825 το υπόγειο
ypoyeio

el sótano Αυτό το υπόγειο είναι πολύ καθαρό.
Afto to ypoyeio inai poly katharo.
Este sótano está muy limpio.

826 το ταβάνι
tavani

el techo Βάψαμε το ταβάνι άσπρο.
Vapsame to tavani aspro.
Pintamos el techo de blanco.
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827 η στέγη
steyi

el tejado Αυτή η στέγη φαίνεται παλιά.
Afti i steyi fenete palia.
Ese tejado parece viejo.

828 ο τοίχος
tichos

la pared Έβαψε τον τοίχο μπλε.
Evapse ton tiho ble.
Él pintó la pared azul.

829 καθαρός
katharos

limpio Θέλει ένα καθαρό σπίτι.
Theli ena katharo spiti.
Ella quiere una casa limpia.

830 πλένω
pleno

lavar Θα πλύνω πιάτα τώρα.
Tha plyno piata tora
Voy a lavar los platos ahora.

831 μαγειρεύω
mayirevo

cocinar Μαγειρεύουν δείπνο κάθε βράδυ.
Mayirevoun dipno kathe vradi.
Ellos cocinan la cena todas las noches.

832 βράζω
vrázo

hervir Βράζεις νερό για τσάι.
Vrázis neró ya tsái.
Hierves agua para el té.

833 τηγανίζω
tiganizo

freír Τηγανίζεις συχνά το φαγητό σου;
Tiganizeis syhna to fayito sou?
¿Fríes tu comida a menudo?

834 ψήνω
psino

hornear Αυτή ψήνει ψωμί σήμερα.
Afti psini psomi simera
Ella hornea pan hoy.

835 σκουπίζω
skoupizo

barrer Σκουπίζω το πάτωμα πιο γρήγορα.
Skoupizo to patoma pio grigora.
Yo barro el suelo más rápido.

836 η σφουγγαρίστρα
sfoungaristra

el trapeador Η καθαρίστρια χρησιμοποιεί τη σφουγγαρίστρα.
I katharistria hrisimoii ti sfoungaristra.
El limpiador usa el trapeador.

837 περνάω την ηλεκτρική
σκούπα
pernao tin ilektriki skoupa

aspirar Περνάμε την ηλεκτρική σκούπα στο σαλόνι.
Pernáme tin ilektriki skoupa sto saloni
Aspiramos el salón.

838 η σκόνη
skoni

el polvo Σκουπίζει τη σκόνη.
Skoupizi ti skoni.
Ella limpia el polvo.

839 ποτίζω
potizo

regar Ποτίζουν τον κήπο κάθε εβδομάδα.
Potizoun ton kipo kathe evdomada.
Riegan el jardín semanalmente.

840 κλείνω
klino

apagar Μπορείς να κλείσεις τα φώτα;
boris na klisis ta fota?
¿Puedes apagar las luces?

841 ρίχνω
richno

verter Ρίχνει νερό στο ποτήρι.
Richnei nero sto potiri.
Ella vierte agua en la taza.

842 ανακατεύω
anakatevo

revolver Ανακατεύω την καυτή σούπα.
Anakatevo tin kafti soupa.
Revuelvo la sopa caliente.

843 κόβω
kovo

picar Ο άντρας κόβει τα ξύλα.
O andras kovei ta ksyla
El hombre pica la leña.

844 βουτάω
voutao

sumergir Βουτάει το πανί στο νερό.
Voutai to pani sto nero.
Ella sumerge el trapo en el agua.

845 ξεφλουδίζω
ksefloudizo

pelar Αυτή ξεφλουδίζει το πορτοκάλι.
Afti ksefloudizi to portokali
Ella pela la naranja.
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846 τρίβω
trivo

rallar Τρίβει τα λαχανικά.
Trivei ta lahanika.
Ella ralla las verduras.

847 η ζέστη
zesti

el calor Νιώθω τη ζέστη από τη φωτιά.
Niotho ti zesti apo ti fotia
Siento el calor del fuego.

848 αναμειγνύω
anameignyio

mezclar Αναμειγνύω το αλάτι και το νερό.
Anameignyio to alati kai to nero.
Mezclo la sal y el agua.

849 αλείφω
aleífo

untar Αλείφει βούτυρο στο ψωμί.
Aleífei voútyro sto psomí.
Ella unta mantequilla en el pan.

850 λιώνω
liono

derretir Ο ήλιος λιώνει τον πάγο.
O ilios lioni ton pago
El sol derrite el hielo.

851 μετράω
metrao

medir Μετράω το μακρύ σχοινί.
Metrao to makry shoini.
Yo mido la cuerda larga.

852 γεμίζω
gemizo

llenar Γεμίζω το ποτήρι με νερό.
Gemizo to potiri me nero
Lleno la taza con agua.

853 το πλυντήριο
plintirio

la lavadora Αυτό το πλυντήριο είναι καθαρό.
Afto to plintirio ine katharo.
Esta lavadora está limpia.

854 το στεγνωτήριο
stegnotirio

la secadora Το στεγνωτήριο είναι πολύ ζεστό.
To stegnotirio ine poli zesto.
La secadora está muy caliente.

855 το απορρυπαντικό
aporripantiko

el detergente Χρειαζόμαστε περισσότερο απορρυπαντικό τώρα.
Hriazomaste perisotero aporripantiko tora.
Necesitamos más detergente ahora.

856 το μαλακτικό ρούχων
malaktiko rouhon

el suavizante Χρησιμοποιεί πάντα μαλακτικό ρούχων.
Hrisimopiei panta malaktiko rouhon.
Ella siempre usa suavizante.

857 ο λεκές
lekes

la mancha Πότε έκανες αυτόν τον λεκέ;
pote ekanes avton ton leke?
¿Cuándo te salió esta mancha?

858 το αφαιρετικό λεκέδων
afairetiko lekedhon

el quitamanchas Αυτό το αφαιρετικό λεκέδων λειτουργεί καλά.
Afto to afairetiko lekedhon leitouryi kala.
Este quitamanchas funciona bien.

859 το καλάθι απλύτων
kalathi apliton

el cesto de ropa sucia Χρειαζόμαστε ένα καλάθι απλύτων.
Hriazomaste ena kalathi apliton
Necesitamos un cesto de ropa sucia.

860 η κρεμάστρα
kremastra

la percha Δεν βρίσκω την κρεμάστρα.
Den vrisko tin kremastra.
No encuentro la percha para el abrigo.

861 το μανταλάκι
mandalaki

la pinza de la ropa Χρησιμοποιείς μανταλάκια;
Hrisimopoieis mandalakia
¿Usas pinzas de la ropa?

862 η απλώστρα
aplostra

el tendedero Αυτή η απλώστρα κρατάει βρεγμένα ρούχα.
Afthi i aplostra krataei vregmena rouha.
Este tendedero sostiene ropa mojada.

863 η σιδερώστρα
siderostra

la tabla de planchar Η σιδερώστρα είναι στον δρόμο.
I siderostra ine ston dromo.
La tabla de planchar está en medio.

864 το σίδερο
sidero

la plancha Χρησιμοποιεί ένα ζεστό σίδερο στα ρούχα της.
Hrisimopii ena zesto sidero sta rouha tis.
Ella usa una plancha caliente en su ropa.
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865 χαλασμένος
halasmenos

roto Δυστυχώς, αυτό το παιχνίδι είναι χαλασμένο.
Dhystyhos, afto to pehnidhi ine halasmeno.
Lamentablemente, ese juguete está roto.

866 φτιάχνω
ftiachno

arreglar Φτιάχνουμε χαλασμένα πράγματα εδώ.
Ftiachnoume chalasmena pragmata edo.
Nosotros arreglamos cosas rotas aquí.

867 η βρύση
vrisi

la llave Η βρύση μας ακόμα στάζει.
I vrisi mas akoma stazi.
Nuestra llave sigue goteando.

868 η διαρροή
diaroi

la fuga Επιτέλους φτιάχνουν τη διαρροή.
Epitelous ftiahnoun ti diaroi.
Por fin están arreglando la fuga.

869 ο σωλήνας
solinas

la tubería Βλέπω τον σωλήνα.
Vlepo ton solina
Puedo ver la tubería.

870 επισκευάζω
episkevazo

reparar Ξέρεις πώς να το επισκευάσεις;
Kseris pos na to episkevaseis?
¿Sabes cómo repararlo?

871 ο υδραυλικός
ydravlikos

el plomero Κάλεσε τον υδραυλικό σήμερα.
Kalese ton ydravliko simera
Llamó al plomero hoy.

872 ο ηλεκτρολόγος
ilektrologos

electricista Προσέλαβαν έναν ηλεκτρολόγο.
Proselavan enan ilektrologo.
Contrataron a un electricista.

873 η ασφάλεια
asfalia

el fusible Αυτή η ασφάλεια προστατεύει το κύκλωμα.
Afti i asfalia prostatevi to kikloma.
Este fusible protege el circuito.

874 η λάμπα
lamba

el foco Έχουμε άλλη λάμπα;
Ehoume alli lamba?
¿Tenemos otro foco?

875 αντικαθιστώ
antikathisto

reemplazar Αντικαθιστούμε παλιά ελαστικά.
Antikathistoume palia elastika.
Reemplazamos los neumáticos viejos.

876 η συντήρηση
syntirisi

el mantenimiento Κάνουν τακτική συντήρηση.
Kanoun taktiki syntirisi.
Hacen mantenimiento regular.

877 το κούρεμα
kourema

el corte de pelo Χρειάζομαι ένα κούρεμα σύντομα.
hriazome ena kourema sintoma
Necesito un corte de pelo pronto.

878 το άρωμα
aroma

el perfume Της αρέσει αυτό το άρωμα.
Tis aresi afto to aroma.
Le gusta ese perfume.

879 το σαμπουάν
sampouan

el champú Έχεις άλλο σαμπουάν;
Eheis allo sampouan;
¿Tienes otro champú?

880 το σαπούνι
sapouni

el jabón Πρέπει να πλυθείς με σαπούνι.
Prepi na plithis me sapouni.
Deberías lavarte con jabón.

881 η οδοντόβουρτσα
odontovourtsa

el cepillo de dientes Πόσο χρονών είναι η οδοντόβουρτσά σου;
Poso hronon ine i odontovourtsa sou?
¿Cuántos años tiene tu cepillo de dientes?

882 η οδοντόκρεμα
odontokrema

la pasta de dientes Αυτή είναι η καλύτερη οδοντόκρεμα.
Avti ine i kaliteri odontokrema.
Esta es la mejor pasta de dientes.

883 η πετσέτα
petseta

la toalla Οι καθαρές πετσέτες είναι στο ράφι.
I kathares petsetes ine sto rafi.
Las toallas limpias están en el estante.
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884 το ξυράφι
xirafi

la máquina de afeitar Χρησιμοποιώ ένα καινούργιο ξυράφι κάθε φορά.
Hrisimopio ena kenourgio xirafi kathe fora.
Uso una máquina de afeitar nueva cada vez.

885 η χτένα
htena

el peine Χρησιμοποιεί μια χτένα καθημερινά.
Hrisimopii mia htena kathimerina.
Ella usa un peine a diario.

886 ο καθρέφτης
kathreftis

el espejo Καθάρισες τον καθρέφτη χθες;
Katharises ton kathrefti hthes?
¿Limpiaste el espejo ayer?

887 το αποσμητικό
aposmitiko

el desodorante Χρειάζομαι αποσμητικό κάθε μέρα.
Hriazome aposmitiko kathe mera.
Necesito desodorante todos los días.

888 το αφρόλουτρο
afroloutro

gel de ducha Αυτό το αφρόλουτρο μυρίζει ωραία.
Afto to afroloutro myrizi oraia.
Este gel de ducha huele bien.

889 το κεφάλι
kefali

la cabeza Σε παρακαλώ, προστάτεψε το κεφάλι σου.
Se parakalo, prostasepse to kefali sou.
Por favor, protege tu cabeza.

890 το πρόσωπο
prosopo

la cara Πλένεις το πρόσωπό σου κάθε πρωί.
Plenis to prosopo sou kathe proi.
Te lavas la cara todas las mañanas.

891 το πόδι
podi

el pie Μπορείς να αγγίξεις το πόδι σου;
Boris na angixis to podi sou?
¿Puedes tocarte el pie?

892 το μάτι
mati

el ojo Έχεις όμορφα μάτια.
Ehis omorfa matia.
Tienes ojos hermosos.

893 το χέρι
heri

el brazo Έσπασε το χέρι του χθες.
Espase to heri tou hthes.
Él se rompió el brazo ayer.

894 η μύτη
miti

la nariz Ποιος έχει τη μεγαλύτερη μύτη;
Pios ehi ti megaliteri miti?
¿Quién tiene la nariz más grande?

895 το στόμα
stoma

la boca Έβαλε την καραμέλα στο στόμα της.
Evale tin karamela sto stoma tis.
Ella puso el caramelo en su boca.

896 το δόντι
dónti

los dientes Βουρτσίζουν τα δόντια τους καθημερινά.
Vourtsízoun ta dóntia tous kathimeriná.
Se cepillan los dientes a diario.

897 το χέρι
heri

la mano Το πλύσιμο των χεριών είναι πολύ σημαντικό.
To plysimo ton herion einai poly simantiko.
Lavarse las manos es muy importante.

898 το αυτί
afti

la oreja Έχει αυτό το ζώο αυτιά;
Ehi afto to zoo aftia?
¿Este animal tiene orejas?

899 το πόδι
podi

la pierna Πονάει το πόδι σου;
Ponaei to podi sou?
¿Te duele la pierna?

900 το μαλλί
malli

el pelo Πόσο συχνά χτενίζεις τα μαλλιά σου;
Poso sihna htenizeis ta mallia sou?
¿Con qué frecuencia te cepillas el pelo?

901 το σώμα
soma

el cuerpo Ο άντρας έχει ένα δυνατό σώμα.
O andras echei ena dynato soma
El hombre tiene un cuerpo fuerte.

902 χαμογελώ
hamogelo

sonreír Το παιδί μου χαμογελά.
To paidi mou hamogela.
El niño me sonríe.
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903 η πλάτη
plati

la espalda Μου άγγιξε την πλάτη.
Mou angixe tin plati.
Él me tocó la espalda.

904 ο λαιμός
laimos

el cuello Άγγιξε τον λαιμό της.
Angixe ton laimo tis
Ella se tocó el cuello.

905 ο ώμος
omos

el hombro Ο γιατρός άγγιξε τον ώμο μου.
O giatros angixe ton omo mou
El médico me tocó el hombro.

906 το στομάχι
stomachi

el estómago Με πονάει το στομάχι μου.
Me ponai to stomachi mou.
Me duele el estómago.

907 το στήθος
stithos

el pecho Ένιωσε πόνο στο στήθος του.
Eniose pono sto stithos tou
Él sintió un dolor en el pecho.

908 το χείλος
cheilos

el labio Το αγόρι άγγιξε το χείλος του.
To agori angixe to cheilos tou
El niño se tocó el labio.

909 η γλώσσα
glossa

la lengua Η καυτή σούπα μού έκαψε τη γλώσσα.
I kafti soupa mou ekapse ti glossa.
La sopa caliente me quemó la lengua.

910 ο λαιμός
laimos

la garganta Ο λαιμός μου είναι πολύ ξερός.
O laimos mou einai poly xeros
Tengo la garganta muy seca.

911 το μουστάκι
moustaki

el bigote Ο πατέρας μου έχει μουστάκι.
O pateras mou echei moustaki.
Mi padre tiene bigote.

912 τα γένια
genia

la barba Ο άντρας έχει μακριά γένια.
O antras echei makria genia.
El hombre tiene una barba larga.

913 το δάχτυλο
dachtylo

el dedo Το μωρό άρπαξε το δάχτυλό μου.
To moro arpakse to dachtylo mou
El bebé me agarró el dedo.

914 ο αντίχειρας
anticheiras

el pulgar Έδειξε με τον αντίχειρά του.
Edixe me ton anticheira tou.
Señaló con el pulgar.

915 το δάχτυλο του ποδιού
dachtylo tou podiou

el dedo del pie Χτύπησα το δάχτυλό μου.
Chtypisa to dachtylo mou
Me lastimé el dedo del pie.

916 το γόνατο
gonato

la rodilla Λύγισε το δεξί του γόνατο.
Lygise to dexi tou gonato
Él dobló su rodilla derecha.

917 ο αγκώνας
agkonas

el codo Ο γιατρός εξέτασε τον αγκώνα μου.
O giatros exetase ton agkona mou
El médico me examinó el codo.

918 ο καρπός
karpos

la muñeca Χτύπησα τον καρπό μου.
Chtypisa ton karpo mou
Me lastimé la muñeca.

919 ο αστράγαλος
astragalos

el tobillo Χτύπησε τον αστράγαλό της.
Chtypise ton astragalo tis.
Ella se lastimó el tobillo.

920 η παλάμη
palami

la palma Άνοιξε την παλάμη της.
Anixe tin palami tis.
Ella abrió la palma de la mano.

921 η φτέρνα
fterna

el talón Ο σκύλος με δάγκωσε στη φτέρνα.
O skylos me dagkose sti fterna
El perro me mordió el talón.
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922 το ισχίο
ischio

la cadera Με πονάει το αριστερό μου ισχίο.
Me ponai to aristero mou ischio.
Me duele la cadera izquierda.

923 η μέση
mesi

la cintura Έδεσε ένα σχοινί γύρω από τη μέση του.
Edese ena schini gyro apo ti mesi tou
Se ató una cuerda alrededor de la cintura.

924 ο μυς
mys

el músculo Με πονάει ο μυς στο πόδι μου.
Me ponai o mys sto podi mou
Me duele el músculo de la pierna.

925 η άσκηση
askisi

el ejercicio Αυτή είναι μια καταπληκτική άσκηση γυμναστικής.
Afti inai mia katapliktiki askisi yimnastikis.
Este es un ejercicio físico increíble.

926 το γυμναστήριο
yimnastirio

el gimnasio Πηγαίνεις στο γυμναστήριο;
Pigaineis sto yimnastirio?
¿Vas al gimnasio?

927 η προπόνηση
proponisi

el entrenamiento Η τακτική προπόνηση σε κρατάει υγιή.
I taktiki proponisi se krataei iyii
El entrenamiento regular te mantiene saludable.

928 προθερμαίνω
prothermaino

calentar Αυτό βοηθάει να προθερμάνει τους μύες.
Afto voithaei na prothermanei tous mies.
Esto ayuda a calentar los músculos.

929 τεντώνομαι
tentonomai

estirar Τεντώνομαι κάθε πρωί.
Tentonomai kathe proi.
Estiro cada mañana.

930 τρέχω
treho

correr Τρέχουν πολύ γρήγορα.
Trehoun poli grigora.
Corren muy rápido.

931 περπατάω
perpatao

caminar Της αρέσει να περπατάει το βράδυ.
Tis aresi na perpatai to vradi.
Le gusta caminar por la tarde.

932 σηκώνω βάρη
sikono vari

levantar pesas Όταν σηκώνεις βάρη, αναπτύσσεις τους μυς σου.
Otan sikoneis vari, anaptyssis tous mys sou.
Levantar pesas desarrolla tus músculos.

933 η γιόγκα
yoga

el yoga Η γιόγκα είναι πολύ ηρεμιστική.
i yoga inai poli iremistiki
El yoga es muy relajante.

934 η αναπνοή
anapnoi

la respiración Εξασκούμαστε στη βαθιά αναπνοή.
Eksaskoumaste sti vathia anapnoi.
Practicamos la respiración profunda.

935 κρατιέμαι σε φόρμα
kratieme se forma

mantenerse en forma Κρατιέμαι σε φόρμα τρέχοντας.
Kratieme se forma trehontas.
Me mantengo en forma corriendo.

936 η μέρα ξεκούρασης
mera xekourasis

día de descanso Χρειάζεται μια μέρα ξεκούρασης.
Hriazete mia mera xekourasis
Necesita un día de descanso.

937 βγαίνω έξω
vyeno exo

salir Συνήθως βγαίνουμε έξω τις Παρασκευές.
Synithos vyenoume exo tis Paraskeves.
Normalmente salimos los viernes.

938 το κλαμπ
klab

la discoteca Το κλαμπ είναι γεμάτο μετά τα μεσάνυχτα.
To klab inai yemato meta ta mesanihta.
La discoteca está llena después de medianoche.

939 το μπαρ
bar

el bar Ας βρεθούμε στο μπαρ αργότερα.
As vrethoume sto bar argotera.
Nos vemos en el bar más tarde.

940 το τσιγάρο
tsigaro

el cigarrillo Είναι έξω, καπνίζει ένα τσιγάρο.
Ine exo, kapnizi ena tsigaro.
Él está afuera, fumando un cigarrillo.
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941 το σταχτοδοχείο
stahtodoheio

el cenicero Παρακαλώ, χρησιμοποίησε το σταχτοδοχείο.
Parakalo, hrisimopiise to stahtodoheio.
Por favor, usa el cenicero.

942 ο αναπτήρας
anaptiras

el encendedor Έχεις αναπτήρα;
Ehis anaptira?
¿Tienes un encendedor?

943 το αλκοόλ
alkol

el alcohol Δεν πίνει αλκοόλ πολύ συχνά.
Dhen pini alkol poli sihna.
Ella no bebe alcohol muy a menudo.

944 το ανοιχτήρι
anoihtiri

el abridor de botellas Χρειαζόμαστε ένα ανοιχτήρι γι' αυτό.
Hriazomaste ena anoihtiri yi avto.
Necesitamos un abridor de botellas para esto.

945 χορεύω
horevo

bailar Οι φίλοι μου θέλουν πάντα να χορέψουν.
I fili mou theloun pada na horepsoun.
Mis amigos siempre quieren bailar.

946 μεθυσμένος
methysmenos

borracho Είναι μεθυσμένος, γι' αυτό περπατάει για το σπίτι.
Einai methysmenos, yi' afto perpataei ya to spiti.
Él está borracho, así que vuelve a casa caminando.

947 η τσάντα
tsanta

el bolso Το τηλέφωνό της είναι μέσα στην κόκκινη τσάντα.
To tilefono tis ine mesa stin kokkini tsanta.
Su teléfono está dentro del bolso rojo.

948 ο τραγουδιστής
tragoudistis

cantante Ο τραγουδιστής ήταν καταπληκτικός απόψε.
O tragoudistis itan katapliktikos apopse.
La cantante estuvo increíble esta noche.

949 το φτέρνισμα
fternisma

el estornudo Αυτό το φτέρνισμα ήταν πολύ δυνατό.
Afto to fternisma itan poli dynato.
Ese estornudo fue muy ruidoso.

950 μυϊκούς πόνους
myikous ponous

los músculos
doloridos

Η προπόνησή μου προκάλεσε μυϊκούς πόνους.
I proponisi mou prokalese myikous ponous
Mi entrenamiento me dejó los músculos doloridos.

951 η κράμπα
kramba

el calambre Οι κράμπες στα πόδια είναι ό,τι χειρότερο.
I krambes sta podia ine oti hirotero.
Los calambres en las piernas son lo peor.

952 το στραβολαίμιασμα
stravolaimiasma

la tortícolis Πώς να απαλλαγώ από αυτό το στραβολαίμιασμα;
Pos na apallago apo afto to stravolaimiasma?
¿Cómo me quito esta tortícolis?

953 η μελανιά
melania

el moretón Έχω μια μεγάλη μελανιά.
Eho mia megali melania
Tengo un moretón grande.

954 ο πονόκοιλος
ponokilos

el dolor de estómago Με έπιασε πονόκοιλος χθες.
Me epiase ponokilos hthes.
Tuve dolor de estómago ayer.

955 ο πονόδοντος
ponodontos

el dolor de muelas Αυτός είναι ένας κακός πονόδοντος.
Aftos ine enas kakos ponodontos.
Eso es un dolor de muelas muy fuerte.

956 πόνος στην πλάτη
ponos stin plati

dolor de espalda Η Γιαγιά έχει πόνο στην πλάτη σήμερα.
I Yiaya ehi pono stin plati simera
La abuela tiene dolor de espalda hoy.

957 η ωταλγία
otalgia

el dolor de oído Έχει ωταλγία τώρα.
Ehi otalgia tora
Tiene un dolor de oído ahora.

958 η εξάντληση
eksantlisi

el agotamiento Η δουλειά σου μπορεί να προκαλέσει εξάντληση.
I doulia sou mporei na prokalesi eksantlisi
Tu trabajo puede causar agotamiento.

959 η αλλεργία
alleryia

la alergia Η αλλεργία μου είναι χειρότερη την άνοιξη.
I alleryia mou ine hiroteri tin anixi.
Mi alergia es la peor en primavera.
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960 Πονάει εδώ
Ponaei edo

Me duele aquí. Πονάει εδώ.
Ponaei edo.
Me duele aquí.

961 κλαίω
klaio

llorar Το λυπημένο παιδί κλαίει.
To lypimeno paidi klaiei.
El niño triste está llorando.

962 πέφτω
pefto

caer Το φρούτο πέφτει από το δέντρο.
To frouto peftei apo to dentro.
La fruta cae del árbol.

963 άρρωστος
arrostos

enfermo Το παιδί είναι πολύ άρρωστο.
To paidi einai poly arrosto.
El niño está muy enfermo.

964 καλά
kala

bien Αισθάνομαι καλά σήμερα.
Aisthanomai kala simera.
Hoy me siento bien.

965 κόβω
kovo

cortar Αυτή κόβει το ψωμί.
Afti kovi to psomi.
Ella corta el pan.

966 ο επίδεσμος
epidesmos

la venda Έβαλε έναν επίδεσμο στην πληγή.
Evale enan epidesmo stin pligi.
Él le puso una venda en la herida.

967 καίω
kaio

arder Το ξερό ξύλο καίγεται γρήγορα.
To xero xylo kaigetai grigora
La leña seca arde rápidamente.

968 γρατζουνάω
gratzounao

arañar Η γάτα μου γρατζούνισε το χέρι.
I gata mou gratzounise to cheri.
El gato me arañó el brazo.

969 χτυπάω
htypao

golpearse Χτύπησα το κεφάλι μου.
Htypisa to kefali mou.
Me golpeé la cabeza.

970 η ουλή
ouli

la cicatriz Άγγιξε την παλιά ουλή.
Angixe tin palia ouli.
Él se tocó la vieja cicatriz.

971 αναρρώνω
anarrono

recuperarse Ανάρρωσε από την αρρώστια.
Anarrose apo tin arrostia.
Él se recuperó de la enfermedad.

972 επουλώνομαι
epoulonomai

curarse Η βαθιά πληγή θα επουλωθεί.
I vathia pligi tha epoulothei.
La herida profunda se curará.

973 το μπλακάουτ
blakaout

el apagón Ευτυχώς, το μπλακάουτ ήταν σύντομο.
Eftyhos, to blakaout itan syntomo.
Por suerte, el apagón fue breve.

974 συνδέω
syndeo

enchufar Ξέχασε να συνδέσει το φορτιστή του λάπτοπ.
Xehasé na syndesi to fortisti tou laptop.
Se le olvidó enchufar el cargador del portátil.

975 η πρίζα
priza

el enchufe Έβαλε το τηλέφωνό της στην πρίζα.
evale to tilefono tis stin priza.
Ella enchufó su teléfono al enchufe de la pared.

976 η μπαλαντέζα
balanteza

la extensión Αυτή η μπαλαντέζα είναι μακριά.
Afti i balanteza inai makria.
Esta extensión es larga.

977 το πολύπριζο
polyprizo

la multitoma Σύνδεσε τον υπολογιστή της στο πολύπριζο.
Syndese ton ypologyisti tis sto polyprizo.
Ella conectó su computadora a la multitoma.

978 ο αντάπτορας
adaptoras

el adaptador Χρειάζεσαι έναν αντάπτορα.
Hriazese enan adaptora.
Necesitas un adaptador.

flashcardly.io — tarjetas gratis para imprimir · libres para uso personal y en el aula flashcardly.io/es/tarjetas/griego/las-1000-palabras-mas-usadas/ · 52/54



# Griego Español Ejemplo

979 πίνακας ασφαλειών
pinakas asfalion

la caja de fusibles Ο πίνακας ασφαλειών είναι χαλασμένος.
O pinakas asfalion inai halasmenos.
La caja de fusibles está rota.

980 ο διακόπτης
κυκλώματος
diakoptis kiklomatos

el disyuntor Ο διακόπτης κυκλώματος έπεσε κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
O diakoptis kiklomatos epese kata ti diarkia tis kategYidas.
El disyuntor saltó durante la tormenta.

981 η τάση
tasi

el voltaje Αυτή η τάση φαίνεται πολύ χαμηλή.
Afti i tasi fainetai poli hamili.
Este voltaje parece muy bajo.

982 η μπαταρία
bataria

la batería Μια μπαταρία τροφοδοτεί τον φακό.
Mia bataria trofodoti ton fako.
Una batería alimenta la linterna.

983 άδεια μπαταρία
adia bataria

batería descargada Πρέπει να φορτίσουμε την άδεια μπαταρία.
Prepi na fortisoume tin adia bataria.
Necesitamos cargar la batería descargada.

984 αντικαθιστώ την
μπαταρία
antikathisto tin bataria

reemplazar la batería Αντικαθιστάς την μπαταρία συχνά.
Antikathistas tin bataria sihna
Tú reemplazas la batería a menudo.

985 ο ηλεκτρισμός
ilektrismos

la electricidad Χρειαζόμαστε ηλεκτρισμό για φως.
hriazomaste ilektrismo ya fos
Necesitamos electricidad para la luz.

986 το γκάζι
gazi

el gas Η μυρωδιά του γκαζιού γέμισε την κουζίνα.
I mirodia tou gaziou yemise tin kouzina.
El olor a gas llenó la cocina.

987 ημερομηνία λήξης
imerominia lixis

fecha de vencimiento Παρακαλώ έλεγξε την ημερομηνία λήξης στον λογαριασμό.
Parakalo eleyxe tin imerominia lixis ston logariasmo.
Por favor, revisa la fecha de vencimiento en la factura.

988 η θέρμανση
thermansi

la calefacción Μπορείς να ανάψεις τη θέρμανση;
Boris na anapsis ti thermansi?
¿Puedes encender la calefacción?

989 το διαδίκτυο
diadiktyo

el internet Χρησιμοποιούν το διαδίκτυο καθημερινά.
Hrisimopoioun to diadiktyo kathimerina.
Usan el internet a diario.

990 ο λογαριασμός
logariasmos

la factura Ποια είναι η προθεσμία πληρωμής για τον λογαριασμό του νερού;
Poia einai i prothesmia pliromis yia ton logariasmo tou nerou?
¿Cuál es la fecha de vencimiento de la factura del agua?

991 ο τεχνικός
tehnikos

el técnico Ένας τεχνικός ήρθε να ελέγξει τη γραμμή.
Enas tehnikos irthe na elegxi ti grammi.
Un técnico vino a revisar la línea.

992 ο προμηθευτής
promitheftis

el proveedor Ο προμηθευτής έστειλε ένα νέο συμβόλαιο.
O promitheftis estile ena neo simvolaio.
El proveedor envió un nuevo contrato.

993 το συμβόλαιο
symvoleo

el contrato Το συμβόλαιο έχει λήξει.
To symvoleo ehi lixi.
El contrato ha vencido.

994 ο πάροχος
parohos

el proveedor Άλλαξα τον πάροχο ίντερνετ.
Allaxa ton parohos internet.
Cambié mi proveedor de internet.

995 αριθμός λογαριασμού
arithmos logariasmou

el número de cuenta Ποιος είναι ο αριθμός λογαριασμού μου;
Poios einai o arithmos logariasmou mou?
¿Cuál es mi número de cuenta?

996 εξυπηρέτηση πελατών
eksipiretisi pelaton

atención al cliente Προσφέρουμε εξαιρετική εξυπηρέτηση πελατών.
Prosferoume ekseretiki eksipiretisi pelaton.
Ofrecemos una excelente atención al cliente.
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997 το έντυπο
entipo

el formulario Χρειάζεται ένα εκτυπωμένο έντυπο.
Hriazete ena ektipomeno entipo
Necesita un formulario impreso.

998 η υπογραφή
ypografi

la firma Θα αρκεί η υπογραφή μου;
Tha arkei i ypografi mou?
¿Será suficiente mi firma?

999 το διαβατήριο
diavatirio

el pasaporte Έχασες το διαβατήριό σου;
Ehasess to diavatirio sou?
¿Perdiste tu pasaporte?

1000 η βίζα
viza

la visa Αυτή η χώρα απαιτεί βίζα.
avti i hora apitei viza
Ese país requiere una visa.
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